
























v LJUBLJANI JE DR. STANKO LENIČ prejel 
škofovsko posvečenje v stolnici v nedeljo popoldne 14. 
januarja. Posvetil ga je apostolski delegat nadškof Ca- 
®na skupno z ljubljanskim nadškofom in mariborskim 
škofom. Služil bo kot pomožni škof nadškofu dr. Po­
gačniku.

V CELOVCU JE STOPIL V POKOJ dr Joško 
Tischler, ravnatelj slovenske gimnazije. Prav njemu se 
lrnaj°  koroški Slovenci največ zahvaliti, da je sploh 
PHslo do ustanovitve te gimnazije. Tudi sicer je vse 
slovensko življenje in delovanje na K oroškem  tesno po­
vezano z imenom dr. Joška Tischlerja. Začasno je pre­
vzel ravnataljestvo na gimnaziji dr. Pavel Zablatnik.

O. ŠTEVILU SLOVENCEV po vsem svetu je do­
gnala razprava nekega časnikarja v ljubljanskem DE- 

( LU, da nas je 2,200,000. Torej se ne sme več pisati o 
nas na primer: poldrug milijonček pod Triglavom, ka­

kor da je to vse. V Sloveniji in neposrednem zamej­
stvu živi 1,800,000 Slovencev, drugod po svetu vsaj
400.000. V Avstraliji nas je ljubljanska razprava našla
22.000. Lepo število, le žal, da sama kri še ne naredi 
Slovenca ali Slovenko. Bolj kot kri je potrebna narodna 
zavest.

Z O BISKA  V D O M O V IN I se je  v rn il naš n a ­
ročn ik  in  od ta m  p rinese l n as led n ji do v tip : Za fa -  
rovšk im  v rto m  je  že več dn i leža l c rk n jen  osel. 
K ončno je  stop il žu p n ik  k  m iličarjem , n a j osla 
sp rav ijo  s poti. R ekli so m u : P a  pog reb i so v a ša  za ­
deva, to v a riš  župnik . D eja l jim  je :  To že d rži, v e n ­
d a r  je  m o ja  do lžnost tu d i, da obvestim  n a jb liž je  
svo jce p rem inu lih .

STA R K A  V D R O G E R IJI _  “ K aj im ate  p ri 
vas za  bele lase?  U pam , da  n i p red rag o .”

“N ič d ru g eg a  ko t b rezm ejno  spoštovan je . D a­
jem o pa v poklon .”

: :: ■ :

i&KfcS VI ������ �	����  i

Ni to rojak naš Rihard Twrdy, le to možak na sliki sveto trdi, da je v Avstraliji št nov, ta grozd pa da
pridelek je njegov.
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KAKO SO SE OBNESLE
(Posneto po predavanju v angleščini 

v San Franciscu 1967)

II.

OSVOBODITEV ČLOVEKA NA SOCIALNEM 
PODROČJU, ki jo je napovedoval Karl Marks pod 
vlado komunizma, se tudi vsaj doslej ni kaj prida ob­
nesla. Cela vrsta njegovih zamisli in prerokb je že po­
tisnjenih v ropotarnico. Komunizem ni prišel do vlade 
v kaki kapitalistični deželi in tudi še nikakor nima pod 
seboj vsega sveta, kot je napovedoval Marks. Najbolj 
“kapitalistično” razvite dežele: Severna Amerika, Ang­
lija, Zahodna Nemčija, Francija in skandinavske drža­
ve komunizmu niso podlegle in vse kaže, da tudi ne 
bodo. Zgodilo se je prav nasprotno: komunizem se je 
uveljavil v nerazvitih deželah, ki so kapitalizem v m o­
dernem smislu komaj poznale in so bile glede industrije 
daleč za drugimi.

Kapitalizem bo sam od sebe doživel konec, ko 
bodo ljudje spoznali uspehe komunizma, je dejal 
Marks. To se ni zgodilo. Kapitalizem je sicer v zadnjih 
50 letih doživel vse polno sprememb in omiljenj, toda 
imel je za spremembe moč sam v sebi. Priznati je 
treba, da je do teh sprememb do neke mere prišlo pod 
vplivom Marksovega nauka, toda na drugi strani so 
tudi komunisti začeli spoznavati, da vse zlo na svetu 
ne prihaja zgolj od kapitalizma.

Prav posebno bi bil Marks razočaran, če bi doživel 
razkole v komunizmu, zlasti razkol med Sovjetijo in 
Kitajsko. Enotnost komunistov, kot je bila pod Leni­
nom in nekaj ?asa pod Stalinom, je verjetno za vse­
lej pokopana. S tem ne mislimo reči, da je komunizem 
zaradi svoje neenotnosti izgubil vso privlačnost ali da 
nima več izgledov za osvajanje nadaljnjih ozemelj. 
Obe središči, Moskva in Peking, se napenjata in se 
bosta napenjala za uveljevljenje svojega vpliva na še 
ne komunistični svet. Verjetno toliko bolj prav zaradi 
medsebojne konkurence, ko gre za nadvlado in vrhun­
ski vpliv enega ali drugega. Zato nevarnost komuniz­
m a za ostali svet še nikakor ni minula. Kitajska bo 
verjetno pridobivala simpatije v nadaljnjih nerazvitih 
deželah —  Azije, Afrike in južne Amerike —  s po­
skusi nasilnih revolucij za dosego političnih pridobitev, 
docim Sovjetija po bolj mirnih potih, ko je zmožna nu­
diti več m aterialnih koristi.

Danes še ni lahko reči, koliko vpliva ima v zu­
nanjem svetu ena ali druga komunistična linija. Pa 
naj že bo tako ali tako, verjetno je, da so še dežele 
med nerazvitimi, ki se čutijo bolj naklonjene komuniz­
mu kot kapitalizmu. Je veliko okoliščin, ki odločajo
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NAPOVEDI KARLA MARKSA?

smer v eno ali drugo stran: bližina, oddaljenost, zg°' 
dovinska dejstva, propaganda itd.

Mnogi ocenjevalci razm er sodijo, da se Sovje#  
bolj in bolj odmika Kitajski in njeni vrsti komunizma- 
zato se hote ali nehote približuje družbenim uredbatf 
Zahoda, že  kar vidijo, kako se Zazhod in zhod srectf' 
jeta, izenačujeta in se bližata istemu cilju: demokra' 
tičnemu socializmu. To bi se reklo: Amerika in z nj( 
Zapadna Evropa se ne bo nikoli komunizirala in Ri>' 
sija ne bo postala kapitalistična, most bo napravil ne' 
kak zmeren socializem.

Zaenkrat je podobno, da se v tem smislu vs( 
bolj razvija Zapad kot Vzhod. Vsaj uradne komunistih 
ne stranke na Ruskem ali kjerkoli na Vzhodu se od' 
ločno izjavljajo proti takim zamislim. Je pa venda1 
splošno znano, da se na Vzhodu, vključno Jugoslavija 
v neuradnih gospodarskih krogih mnogo razpravlja 0 
uvedbi stvari, ki bolj in bolj dišijo po kapitalistični*1 
uredbah, dasi smejo nositi zgolj ime: socializem. T° 
ime je pa sprejemljivo tudi na Zapadu in vse kaže, 
zmerom bolj.

Karl Marks je videl v človeški družbi le dve skraj': 
nosti in dvoje barv: črno in belo. Črno se mu je zdel® 
vse okoli njega, belo je videl prihajati z nastopom 
munizma. Motil se je. Podobno bi se motili mi, če t?! 
videli v komunizmu vse črno, ziven njega pa vse beK1, 
To ne drži. N a obeh straneh je silnega prostora $  
boj zoper sebičnost, samopašnost in izkoriščanje sočlO’ 
veka. N a obeh straneh je tega zla na pretek. KomU" 
nizem še daleč ni odpravil tega zla, prav tako ga fl* 
“omiljeni” kapitalizem. Tudi socializem, ki naj bi vSf 
stal iz obeh, ga ne bo odpravil. Dokler pa to zlo m 
odpravljeno, človek ne bo svoboden, izkoriščanje se W 
spet in spet pojavljalo.

Eno veliko resnico je izrekel Marks: Dokler j-' 
le en človek nesvoboden, so vsi v verigah. Dokler 
v suženstvu en narod, noben narod ni osvobojen. f°  
drži in bo držalo. Motil se je v tem, da je je pričakova1 
osvoboditev vseh in vsakega —■ s prihodom komuniZ' 
ma.

Misli, F eb ruary  1968

OPOZORILO
N asled n ja  štev ilk a  bo izšla  okoli 1. a p r ila !  

za  m arec  in  ap ril skupa j.
D opisi in  d ru g i p rispevk i m o ra jo  b iti v ‘ 

u redn ikov ih  ro k ah  n a jk a sn e je  20, m arca . 
H vala!



Friderik \Baracfa
NIKO KURET v knjigi PRAZNIČNO LETO

SLOVENCEV (1967) piše:

IN PUST V METLIKI

I)R. FRANC JAKLIČ piše v svoji knjigi BARA-

; (>A o Baragovem kaplanovanju v Metliki:

“V Metliki so ljudje iz oddaljenih vasi že od ne- 
j kdaj ostajali čez poldne (ob nedeljah) pri cerkvi, da 

so lahko bili pri popoldanski službi božji. Zdaj so 
Metličani in okoličani tem rajši hodili k njej, ker jo 
le Baraga znal napraviti zelo privlačno in poučno.

, Ostro je nastopal zoper razvade v ženski noši. V 
,1 N0V IC A H  za leto 1879 piše n. pr. J.. Navratil, da so 

Selokranjice v Baragovem času nosile črne, iz volne 
tkane pasove; ti so bili na obeh koncih razcepljeni 
na več prevoz, ki so jim padale zadaj po belem, dro- 

, 11110 nabranem kratkem krilu. Te prevoze je Baraga
'menoval “črne repe” in se mnogo prizadel zoper nje.

. Morda preveč. Pač pa je z vso upravičenostjo nasto- 
, Pal zoper preveliko razgaljenost.

Morda je šel nekoliko predaleč tudi v nastopanju 
Zoper pustne šeme, kakor beremo v NOVICAH: Pe- 

; Panično sredo so nesli nekateri pusta pokopat. Cela 
lruma jih je bila skupaj, ko so šli po mestnem trgu, 
Sfdo našemljeni. Baraga, ki je prav ta  čas v cerkvi 
ITiolil, plane na trg s sv. razpelom v roki, ga visoko 
^ ig n e  pred njimi in zakliče: Peglejte ga! Precej prvi 
dan posta ste ga začeli znova križati.”

Vsi so se hipom a razšli; le eden je ostal in zakli-
I cal, da je kaplan pijan. Baraga mu je krotko odgo-

voril.

O pustnem sprevodu v Metliki leta 1829 nam je 
ohranjeno zanimivo poročilo. Tedaj so Metličani pri­
pravili skupino godcev na konjih, za njimi so nosili 
štirje našem ljeni možaki na nosilih slamnatega Pusta, 
ki sta ga z obeh strani božala črna dim nikarja vsak 
s svojo metlo po našemljenem obrazu. N ato se je 
razvrstil dolg sprevod različno napravljenih šem, ne­
katere so imele tudi živalski rep. Eden fantov je bil 
preoblečen v žensko, bil je “Pustova nevesta”, ni pa 
kar nič žaloval, ampak venomer zbijal nepristojne in 
razuzdane šale. Prav takšno je bilo tudi vedenje repa­
tih šem, črno ali pa rdeče in žolto po obrazih nam a­
zanih. Zaletavale so se v dekleta, ki so hodile k mest­
nemu studencu po vodo ali pa so se s polnimi čebri- 
cami na glavi vračale domov.

Že se je sprevod bližal župni cerkvi, kar se iz nje 
prikaže tedanji metliški kaplan, poznejši ameriški m i­
sijonar in škof Friderik Baraga. S palico v roki se 
ustavi pred godci, potegne izpod suknje razpelo, ga 
vzdigne in v sveti jezi zavpije: “K rižajte ga, križajte 
ga v drugič!”

Vse ostrmi, nihče ne črhne. Samo eden izmed 
godcev na konju sikne tovarišu: “Hajd naprej, poga- 
zimo farja!” —  Nihče ga ne posluša, ves sprevod se 
začne razhajati. N a tleh ostane nosilnica s slamnatim 
pustom. Baraga se zdaj skloni nadenj. V svoji zane­
senosti ne vidi, da je Pust —  slamnat. Začne ga opo­
minjati. Množica naokoli pa v smeh —  tedaj šele 
goreči dušni pastir spozna svojo zmoto . . .

Mučni dogodek je značilen za tedanje izobra- 
ženstvo sploh, ne samo za duhovščino, ki je upravi­
čeno šibala razbrzdane skrajnosti. Razsvetljenstvo ni 
bilo naklonjeno razgibanim oblikam ljudsega življe­
nja, ki so našle razumevanje šele pri romantikih.
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PISALI SO 

-  Č I T A J M O !

Rudolf Smersu v D ružabni pravdi: Cerkev se je 
vedno trudila za duhovni in tudi materialni razvoj 
človeške družbe. M isionarji so poleg cerkva postav­
ljali tudi zavetišča, bolnišnice, šole. univerze. Učili 
so dom ačine, kako bolje izkoriščati naravna boga­
stva. V  neštetih pokrajinah so bili pionirji gmotnega 
napredka, kakor tudi kulturnega razvoja.

O krožnica Pavla VI. “N A PR ED EK  NARODOV" 
navaja za zgled očeta Foucolda, Francoza, ki je na­
pisal dragocen besednjak jezika tuareg (v Afriki). 
Omenila bi lahko še mnogo misijonarjev in med nji­
mi tudi našega škofa Baraga, ki je učil Indijance 
obrti in poljedelstva, postavjal rudarjem  hiše in se 
stavil nič manj dragoceni besednjak jezika indijan­
skega rodu Očipvejcev.

Vendar zdaj pobude posameznikov nc zadoščajo 
več, pravi Pavel VI. Sodobni položaj sveta terja sku­
pna prizadevanja, ki jasno upoštevajo vse poglede: go­
spodarske, socialne, kulturne in duhovne. Cerkev se 
ne m ara vmešavati v politiko držav. Cerkev je usta­
novljena, da gradi nebeško kraljestvo že tukaj na 
zemlji, ne pa. da si pridobiva zemeljsko oblast. K er pa 
vendarle živi v času, m ora preiskovati znam enja ča­
sov in jih razlagati v luči evangelija.

Razvoj se ne omejuje le na gospodarsko rast. č e  
hoče biti pravilen, m ora biti c e l o s t e n .  To 
se pravi, pom agati m ora vsakemu človeku in celemu 
človeku. Osebna dolžnost človeka je, da skrbi za svo­
jo telesno in duševno rast. V endar je vsak človek tudi 
ud družbe, vsega človeštva. K polnem u razvoju pa ni 
poklican le ta ali oni človek, m arveč smo poklicani 
vsi ljudje.

Vesoljna vzajemnost je za nas resničnost in do­
brota, je pa tudi dolžnost. Pri vsem tem delu pa je 
treba^ upoštevati vrednostno lestvico in gledati na 
najvišji nam en človeka.

MILOŠ STARF v Svobodni Sloveniji: Za nas
Slovence je vstop v novo leto (1968) zanimiv zaradi 
raznih obletnic, ki jih bom o obhajali.. Med temi om e­
nim o najpom em bnejšo v našem  političnem življenju- 
50-letmco prve slovenske vlade po prvi svetovni vojni. 
Po dolgih stoletjih neprestane borbe za obstanek je 
slovenski narod pred 50 leti s skupnimi napori dose- 
pel svoj zmagoslavni cilj —  svobodo v Zedinjeni Slo­
veniji. Neizmerne žrtve tlačenega naroda so bile k ro ­
nane z bogatim plačilom, ko je bila 31. oktobra 1918 
sestavljena prva slovenska vlada. Dokaz, da je slo­
venski narod sposoben sam urejati svoje zadeve in no ­
siti sam odgovornost za svojo usodo.

Ta prva slovenska vlada je silen mejnik v rasti 
našega naroda. Zgodovinar Silvo Kranjec je zapisal: 
N ajvažnejše delo slovenske vlade je bila združitev 
vseh slovenskih pokrajin v eno upravno enoto, Izvr­
šila se je naglo in brez vsakega ugovora, tako samo- 
posebi umeven je bil vsem Slovencem program Zedi­
njene Slovenije, ki je bila tedaj prvič uresničena — 
žal le za kratko dobo.

LJUBLJANSKA "DRI ŽINA” v božični številki 
1967:

Po trgovinah vrvež. Vse izbira, sprašuje in ku­
puje. Tu in tam se nekoliko sramežljivo oglaša me­
lodija božične pesmi. Eno ploščo (Slovenske božične 
pesmi) poznamo že od lanskega leta. Letos je Mla­
dinska knjiga izdala v svoji zbirki Gallus tudi ploščo 
starih slovenskih božičnih cerkvenih pesmi. Skoraj v 
vsaki prodajalni jih najdeš. Ljudje poslušajo, se na­
vdušujejo, kupujejo. Med tujimi ploščam i klasične 
in nabož. glasbe bi našli tudi ploščo z božičnimi pe­
smimi raznih narodov.

Izbiram o med pisanimi papirčki, bleščečimi sre­
brnimi in zlatim i kitami, med lesketajočimi se obeski, 
med zvezdicami in kroglami, med preprostim i svečkami 
in bahavimi raketam i. Med kupi novoletnih voščilnic 
odkrijem o okusen, toda sorazmerno drag bakrorez sv. 
D ružine. V nekaterih knjigarnah prodajajo tudi bo­
žične in novoletne voščilnice, ki jih je izdal U N I­
C EF, m ednarodna organizacija za pom oč otrokom. To 
so so um etniške reprodukcije znanih umetnikov ali pa 
risb otrok. Iztrženi denar je  nam enjen za pom oč ot­
rokom , ki trpe lakoto in mraz.

Vse to lepo in plemenito pa se skriva pod kupi 
pravega kiča in neokusnosti, ki so jih naši trgovci v 
svoji neomejeni velikodušnosti odkupili od italijanskih 
kolegov. Neokusne barvne fotografije s komercialnim 
napisom “Srečen božič” nim ajo same na sebi prav nič 
božičnega, pa tudi prav nič slovenskega. Koliko lepše 
so preproste in tako prisrčne slovenske razglednice 
z božičnimi motivi našega slikarja M aksima G aspari­
ja. Iz njih diha tisto, kar v poplavi tujega kiča in 
tehnizacije izginja polagom a iz naših domov. Kako 
revni znam o biti v našem  zaverovanem občudovanju 
vsega tistega, kar pride iz tujine in kako malo se za­
vedamo, kako bogata je naša tradicija!

:: OPOZORILO
■<. «'

'̂ N asledn ja  štev ilk a  bo izšla okoli 1. aprila ^ 
; • za m arec in april skupaj. J

D opisi in drugi prispevki m orajo biti v - '  
! [ urednikovih rokah najkasneje 20, m arca.  ̂• 
"  H vala!
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j v PROGRAMI! NARODNEGA SVETA KO- 
|. r OšKIH SLOVENCEV stoji tudi naslednje: Čeprav
v )e prvotno slovensko narodno ozemlje po stoletjih za

dve tretjini zm anjšano in se je slovenski živelj v se- 
Vernih predelih “utopil” v močneje doseljenem bavar- 

. skem, je slovenski narod v zgodovini le ostal in obstal
kot teritorialno kompakten, etično enoten evropski na- 
'od, ki avtohton, ne glede na politične meje, šteje blizu 
dva milijona. Vrhu tega je pa še slovenskega življa

i ^k rop ljenega  po svetu več kot četrt milijona.

Slovenski narod, ki je z malimi izjemami v celoti 
krščansko-katoliški, je v Kristusovi Cerkvi enakovre­
den član drugih krščanskih narodov in njegov jezik je 

liturgični jezik s starimi in novimi liturgičnimi 
Jeziki enakovredno povzdignjen do časti oltarja.

Prav zaradi svoje teritorialne avtohtonosti in zgo­
dovinske vloge kot vmesni člen med Germani, Rom a­

ni, Slovani ter Ogri ima slovenski narod kot suveren 
narod vso pravico do svojega obstoja kot celota in kot 
manjšina, koderkoli manjšina obstaja (Avstrija, Italija, 
Madžarska), pa ne samo do obstoja, marveč tudi do 
vsestranskega razvoja, ki ga razvijajo narodi po Evropi 
in po vsem svetu. Mišljen je seveda kulturno-socialni, 
gospodarski in tehnični ter politični razvoj, kajti v so­
dobnem svetu in času nima noben narod pravice dru­
gega spodrivati.

Ker je slovenski narod že za časa obrskih in mad­
žarskih vdorov, zlasti pa turških navalov, bil na braniku 
Srednje in Zapadne Evrope, bil pravi predzid krščan­
stva in je z ogromnimi človeškimi in tvarnimi žrtvami 
sredjeevropskim deželam (predvsem Avstriji) omogo­
čil miren in uspešen gospodarski in kulturni razvoj, 
zasluži slovenski narod vsaj to, da mu sosedje ne kra­
tijo osnovnih življenjskih pravic in ne izvajajo nad njim 
kakršnega koli genocida (rodomora.)

ŠE O KNJIGI PROF. FELICIJANA
V DECEMBRSKI ŠTEVILKI smo v kratkih be- 

sedah omenili knjigo o ustoličenju koroških vojvod,
jo je spisal prof. lože  Felicijan. Jože uči na St. 

•lohns Collegu v Clevelandu. Knjiga ima naslov: THE 
QENESIS OF THE CONTRACTUAL THEORY AND 
t HE INSTALLATION OF THE DUKES O F CARIN- 
THIA. Tiskala je knjigo D ružba sv. M ohorja v Celov­
cu.

V slovenščini bi se glasil naslov knjige tako: 
kvor pogodbene teorije in ustoličenje koroških knezov.
^a kakšno “pogodbeno teorijo” gre? G re za vprašanje): 
Al* ima samo ljudstvo dolžnost do vladarja —  ali 
Pa ima vendar tudi vladar dolžnost do ljudstva ki mu 
vlada?

Danes je odgovor na vprašanje čudno lahak. Vsa­
kdo bo dejal: seveda ima tako dolžnost tudi vladar. 
Sploh vsaka vlada. Zrasli smo pač v demokratičnih 
^asih in odgovor na stavljeno vprašanje nam niti ni več 

teorija”, ampak načelo, ki od njega ne odstopimo. 
Niti ne pod pritiskom oborožene sile.

Nekdaj ni bilo tako. Vladarji so bili takorekoč 
Vsemogočni, imeli so vse pravice. Ljudstvo je bilo po­
dložno, moralo je ubogati in se ni moglo sklicevati na 
kake “ljudske” pravice. Z drugo besedo: vladarji —  
cesarji, kralji in tako dalje —  so bili tirani, samodržci.

polagoma se je rodila in dozorevala v nekaterih 
Slavah “teorija”, da bi morala obstajati med vladar- 
Jei>i in ljudstvom nekaka pogodba —  kontrakt — : lju ­
dstvo obljubi vladarju pokorščino, vladar obljubi ljud- 
stvu skrb za javni blagor, č e  vladar obljubo prelomi, 
128ubi pravico do oblasti. Upravičena je revolucija.

Način ustoličevanja koroških vojvod ali knezov

Misli, F ebruary , 1968

nam pove, da naši predniki —  stari Slovenci —  pra­
vilnega odgovora na to vprašanje niso imeli za nekak­
šno “teorijo”, ampak jim je bilo že odnekdaj splošno 
veljavno načelo —  nekaj, kar se samo po sebi razu­
me. Težko bi našli v tistih časih kako drugo ljudstvo 
v Evropi, ki bi imelo enake misli o odnosih med vla­
darjem in ljudstvom. Skoraj ni bilo sledu o mnenju, da 
vladar dobiva oblast od ljudstva.

V teku stoletij so se bistrejše glave prikopale do 
tega mnenja in skušale novo “teorijo” utemeljiti. Ko 
se je Amerika, tedanja angleška kolonija, hotela osa­
mosvojiti in Angliji obrniti hrbet, je iskala razlogov 
za upravičenost svojega podviga. Najbolj se je gnal 
za to slavni Thomas Jefferson. Imel je sestaviti “izja­
vo neodvisnosti.” študiral je politično in filozofsko li­
teraturo in iskal besed za svojo —  in ameriško —  iz­
javo. Naletel je na popis ustoličevanja koroških voj­
vod, ki sicer v njegovem času ni bilo več v praksi, os­
tal pa je še živ spomin na prejšnja stoletja. Ob pre­
biranju omenjenega popisa je dobil Jefferson zagoto­
vilo, da njegova misel ni čisto nova, saj vsaj starim 
Slovencem ni bila neznana, niti ni bila le “teorija” am ­
pak načelo —  življenje!

To je v kratkih besedah pomen Felicijanovega 
odkritja in njegove knjige. Njen pomen je tako velik, 
da je v ameriškem senatu —  parlamentu —  o knjigi 
spregovoril senator Frank Lausche in so njegovo poro­
čilo tiskali v dokumentarni uradni publikaciji “CON- 
GRESSIONAL RECO RD ”.

Kako je senator Lausche knjigo predstavil ame­
riškim zastopnikom v Washingtonu, bomo poročali 
prihodnjič.
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;; KAJ SE VAM ZDI o  
KRISTUSU?

ČIGAV SIN JE?
* ►

(Mat. 22,42)

Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven­
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, te  po­
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega iivljenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo lale razumljivo. Prilolena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vrSijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

KRISTUS —  ČIGAV SIN?

Ko pa so bili farizeji zbrani, jih jc Jezus vpra­
šal: “Kaj se vam zdi o Kristusu, čigav sin je?” Odgo­

vore mu: Davidov. Reče jim: “Kako ga torej David 

v Duhu imenuje Gospoda, ko pravi: Gospod je rekel 
mojemu Gospodu, sedi na mojo desnico, dokler ne 

položim tvojih sovražnikov za podnožje tvojih nog? 

Če ga torej David imenuje Gospoda, kako je njegov 
sin?"

In nobeden mu ni mogel ne besede odgovoriti 
in od tega dne se ga tudi nihče ni drznil še kaj vpra­
šati.
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D A V ID O V  S I N  L E  K O T  Č L O V E K

D obrohotno skuša  Jezu s p rid o b iti fa r ize je  M  
to, da m is lili g loblje ko t je  n jih o va  navada , š e  ved ­
no brez resnega  prem is leka  verjam ejo , da  bo ob­
lju b ljen i O drešenik, ka d a r pride, so/mo navaden  
človek, seveda pa  iz  D avidovega rodu, ko t napo­
vedano. Toda ko D avid  sa m  govori o n je m  v  psa l­
m u  109, ga  po R azsve tljen ju  S v . D u h a  n e  im enu je  
svo jega  sina, am pak svo jega  Gospoda. To se p rav i 
svo jega  B oga. K o t B og pa  ne m ore b iti D avidov
sin. ...................

FVirizeji posluša jo , ra zm išlja jo . D okaz je  jasen , 
vendar za  fa r ize je  —  p re trd . N ič  rad i pa  ne sp re j­
m ejo , u g o v a r ja ti p a  vendar ne vedo ka j. Z  m olkom  
pa  le dajo  Razum eti, da  je  Jezusov  dokaz neovrg l­
jiv .  ..........................

Misli, Februarjr 1968



O FARIZEJIH IN PISMARJIH

Ko jc šc učil v templju, jc Jezus spregovoril 
Množicam in svojim učencem. Rekel je: “Mojzesovo 
stolico so zasedli farizeji in pismouki. Vse torej, kar 
vam poreko, držite in izvršujte, po njih delih se pa 
ne ravnajte; govore namreč, pa ne delajo. Vežejo te- 
*ka in neznosna hremena ter jih nalagajo ljudem na 
r»me, a sami jih šc s prstom nočejo premakniti. Vsa 
sv°ja dela pa opravljajo zato, da hi jih ljudje videli: 
"Opravljajo si namreč širše molitvene jermene in po­
učujejo si na ohlekah oheske; tudi imajo prva mesta 
"a gostijah in prve sedeže v shodnicah in da jih Iju- 
<lie pozdravljajo na trgih ter kličejo ‘rabbi". Vi se pa 
ne dajajte klicati z imenom ‘rabhi’. zakaj eden jc vaš 
Ucenik, vi vsi ste pa hratje. Tudi ne kličite nikogar 
na zemlji ‘očeta’, zakaj eden je vaš oče, tisti, ki je v 
n<*esih. Tudi se ne imenujte vodniki, zakaj eden je 
v*s vodnik. Kristus. Kdor je največji med vami. bo- 

vaš strežnik. Kdor se bo poviševal, bo ponižan, 
ln kdor se bo poniževal, bo povišan.”

“A gorje vam, pismouki in farizeji, hinavci: ker 
ZaPirate nebeško kraljestvo pred ljurmi; vi namreč 

Sreste noter, pa tudi tistim, ki bi šli. ne pustite.ne
da bi vstopili.

(»orje vam, pismouki in farizeji, hinavci; ker pre­
potujete morje in celino, da koga spreobrnete k svo- 
J* veri; in ko se to zgodi, ga napravite, da jc sin pe- 
*a> dvakrat bolj ko vi.

Gorje vam, slepi vodniki, ki pravite: če  kdo pri- 
?fCe Pri templju, ni nič; če pa kdo priseže pri tempe- 
; em zlatu, je dolžan. —  Neumneži in slepci! Kaj 

v*ndar več, zlato ali tempelj, ki zlato posvečuje? 
• cc kdo priseže pri oltarju, ni nič; če pa kdo pri- 

pri daru, ki je na oltarju, je dolžan. —  Slepci! 
je vendar več, dar ali oltar, ki dar posvečuje?

In:

Kaj

v ^ e j  priseže pri oltarju, priseže pri njem in pri 
s'*n, kar jc na njem; in kdor priseže pri templju, 
•Jsežc pri njem in pri tistem, ki prebiva v njem; in 
or priseže pri nebu. priseže pri prestolu božjem in 

11 tistem, ki sedi na njem.”

Gorje vam, pismouki in farizeji, hinavci: dajete 
p e tin o  od mete in kopra in kumina, pa ste opustili

’ k a r  i r v  nns f i i vi  ^ I   ... ,

de*
•o
in kar je v postavi (Mojzsesovi) važnejše: pravičnost 
o 'smiljenje in zvestobo. To bi bilo treba storiti in 

ega ne opustiti. Slepi vodniki, ki precejate komarja, 
VelbIoda požirate!

M k
bilo

p n -Č etrto  g orje : D a ja n je  desetine od glavnih, 
or :  U ta, olja, vitna . . ■ služabnikom- tem p lja  jc  
Predpisano v  postavi. F a r iz e ji so ra z teg n ili de-------  -------- ‘ I I CICJ-

f)r 1/n° na  sto nepredp isan ih  drobnarij. N eznosna  
^ » n e r ta !  P r i tem  so pozabili na  n o tra n je  kreposti 

°a > k i  j ih  p ostava  v  p r v i v r s ti  zah teva .

^ s l i ,  F ebruary , 1968

S A M I N E  D R Ž E , K A R  U ČIJO  D R U G E  
Z d a j se Jezu s o b m e n a  pričujočo množico, k i 

se je  zbra la  okoli n jeg a  v  tem p lju . K ako  n a j se 
preprost ju d o vsk i v ern ik  vede napram  p ism oukom  
in  fa r iz e je m ? U nadni razlaga lc i M ojzesove posta ­
ve so, tega j im  Jezu s  ne odreka. L e  žal, da so v 
te ku  časa dodali M ojzesovi po sta v i še dolgo vrs to  
la stn ih  dostavkov in  predpisov, k i j ih  v postav i n i 
in  so ju d o vsk im  vern ikom  v neznosno brem e. Uče­
n ik i slami jih  kom a j k a j izpo lnu jejo , od preprostih  
vern ikov  j ih  zah teva jo . N i t i  j im  ne gre za  to, da  
bi opravlja li dobra dela B ogu v čast in na sk r iv ­
nem , po tegu je jo  se za  čast in  prizrtnnje pred lju d ­
m i. Svo jo  “pobožnost” ra zkazu je jo  s p re tira n im i 
zu n a n jim i oznakam i —  K ris tu s  j ih  našteva , razla­
ga na  tem  m e s tu  bi bila predolga.

D ruga  napaka  fa r ize je v  je , da s i laste ka r  več­
jo ve ljavo  in  oblast ko t Bog sam . R a zn i naslovi, ki 
j ih  je  iznaše l človeški je z ik  za  vsakdan jo  rabo, ne  
sm ejo  je m a ti časti B ogu , am pak m orajo b iti v  
vsem  podrejen i B ogu  —  od n jeg a  p re je ti , v  n je ­
govo čast rab ljen i.

H IN A V Š Č IN A  K L IČ E  N A S E  O BSO D BO  
V sega  tega “sedm erega go rja ” — Jezu s na jbrž  

n i izreke l vsega■ naenkra t, am pak  verje tno  eno zdaj, 
drugo drugič, ka ko r  je  nanesla  priložnost. E v a n ­
g e lis t M a te j je  pa, po spom inu zbra l ta “gorja"  
v nekako  celoto in  nalašč v š te v ilu  sedem , k i  je  
veljalo za  sveto  število .

P rvo  g o r je : Zadene jih  zato, ker  s  svo jim  sla­
bim  zgledom  odvračajo lju d i od K r is tu sa  in  to re j 
od nebeškega  k ra lje s tva . T u d i če učijo  prav , ne  
zaleže dosti, za ka j “besede m ičejo, zg led i vlečejo”, 
bi rek li po naše.

D rugo g orje : Pogane pridobiva jo  za  ju d o v­
stvo , iz  n jih  delajo tako  im enovane “proselite”, 
pla j im  je  dovolj, če spreobrn jenci le po n jih  zg le­
d ih  —  wi. zu n a j  —  žive  po M ojzesovi postavi. N a  
zn o tra j ostanejo  pogani in  sam i zase še vedno opra­
v lja jo  poganske šege in  navede, m a liku je jo . Tako  
početje  vodi p re j v  peke l k o t v  nebesa  —  po k r ivd i
fa r iz e je v !  .................

T re tje  gorje : Popolnom a napačna  razlaga  p r i­
sege. S  p risegam i so J u d je  njapravljali razne za­
obljube: s to r il bom to in  to. P r i M a te ju  v 5. pog lav­
ju  beremo, da  je  Jezu s učil: n ik a r  n ič  ne p risega jte , 
n a j bo dovolj sam o reči: da, da, a li pa : ne, ne. Se-  
ved\a n it i  m i dandanes nism o tako  zares krščanski, 
da ln m ogla človeka d ru žb a  izh a ja ti brez vsake p r i­
sege. T u d i ju d o vska  n i m ogla . Ko bi se v sa j zave­
dali, da je  v sa ka  prisega  zaobljuba B o g u ! V eže v  
vesti. F a r iz e ji so pa  lovili v  p risegah  besede, ne pa  
m isli. P azi, da besede previdno p o stav lja š , pa te  
jtrisega  ne bo vezala  —  pred  lju d m i s i pa  opravi­
čen! —  To je  bilo r e s  p ra v  toliko ko t u č it i grdo h i­
na všč in i pod p laščem  vere  . . .
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POD OBLAKI 
IN SONCEM

Zvonko Velišček 

1.

VLAŽNO JU 1 RO JE BILO. Odpravil sc je na 
delo, srce mu je bilo lahko. Srečaval je ljudi, pogle­
doval jim je v obraze. N ekateri so bili zaskrbljeni, 
drugi sproščeni in zadovoljni.

Bil je že blizu postaje, kmalu bo našel svoj pro­
stor na vlaku. Tedaj zagleda nekaj korakov pred seboj 
znano dekle. Vse preveč znano! Skušal jo je prezreti, 
pa se ni pustila.

“Oh, Anton, moram  govoriti s teboj, m oraš me 
poslušati!”

Že zaradi mimoidočih ni mogel zbežati. Obstal 
je v zadregi, do kraja nejevoljen. Začutil je sovra­
štvo do nje.

“K aj hočeš, zakaj me ustavljaš?”
“Veliko ti imam povedati. Stopi z mano nekam 

v samoto, tukaj ne morem . . . ”
“Obžalujem, Sandra, mudi se mi na delo.”
Obrnil se je, a ona plane k njemu in ga zgrabi za 

roko. Zaihti in izjeclja:

Anton, m oraš, razumi, moraš! Nesrečna sem, 
ubijem se, če me zapustiš. Pomagaj mi, pojdiva tja 
v park, vse ti povem. Ne pustim te, naj ves svet vi­
di . . .”

Anton je segel v spomine. Takrat sta se zadnjič 
videla, ko je vpričo ljudi doživel z njo tisto strašno. 
Sedela sta pri mizi z drugimi. Nenadoma se je ona 
zače la  tre s li , oči se ji pordečijo, usta se ji pačijo, čud­
ne besede bruha vanj. Tako se mu je razodelo, da ima 
božjastno prijateljico. S težavo jo je pomiril, spremil 
domov, potem je bilo med njima konec. Vsaj tak je 
bil Antonov sklep. Zdaj pa kar nenadoma . . .

Sedla sta v parku na klop. Bila sta sama. Ona se 
je spustila v krčevit jok, do besede ni mogla. Odmak­
nil se je, da se ni naslonila nanj. Topo je sedel, nič 
je ni skušal tolažiti. Nestrpno je čakal konca. Da bi 
se le že najokala!

“Anton, veš, nisem več sama. Zdravnik mi je po­
vedal.”

Odskočil je, kakor da ga je pičil gad. Še bolj jo je 
zasovražil.

“Kaj briga mene! K dor je bil, z njim se pome­
ni!”

Zabolelo jo je kot nož v srce. Prem agala se je.
“A nton, ti veš, nisem bila z nobenim drugim. Pa

to vse še ni najhujše. Ti si me videl nekoč, kako hudo 
je včasih z menoj .

“B ožjast?”
"Da! Ne pride pogosto, pa kadar pride, ne moreš 

si misliti, kako uboga sem.”
Ni hotel, vendar se mu je zasmilila. Otresel se je 

in skušal ostati trd.
“Povedala bi mi bila poprej, preden sva imela kaj 

skupaj. Veš tudi to, da te prisilil nisem.”
“To ne, ali sam veš, kako je bilo . . .”
Ni našel besede. Izgubljeno se je ozrl v oblačno 

nebo in rekel si je: Ujet! Iz te zanke ne moreš več . . • 
“Anton, kakor ne vem koga te prosim, reci, da me 

ne zapustiš. Vedi tudi, da te z vsem srcem ljubim”.
Ozrl se ji je v oči, plahe velike, zasolzene, polne 

ljubezni. Ganilo ga je in globoko je začutil, da bi mu 
roka hotela pogladiti vsaj njene zlate lase, ki so ji 
padale do polovice hrbta. V srcu se mu je miloba bo­
rila z gnusom. Malo, da ni zmagala prva. Scela se je 
obrnil do nje in mehkoba se ga je prijela.

Spet je pogledal v temino oblakov in bral:
“Noseča .. . Božjastna . . . ”
Odtrgal se je od klopi, koraka za hip ni zmogel- 

Planila je predenj na kolena ,objela mu je noge in se 
znova spustila v krčevit jok.

Surovo jo je sunil od sebe in se spustil v tek na 
postajo.

(Konec prih.)

POZDRAVIMO SLOVENSKO ZASTAVO!

Simbol plemenitega hotenja in pogumnega stremljenja, 
ki hrani ga slovenska kri, ki kažejo ga barve tri: 
Bela —  radosti, svobode, miru in čednosti;
M odra —  vere, trdnosti, zvestobe in stalnosti.
Rdeča —  junaštva, smelosti, srčnosti in ljubezni. 
Nosilec teh vrlin nam  bodi vsak Slovenec trezni! 
Plapolaj nam  v siju blagoslova zmage 
za blagor naroda in srečo očetnjave!
Previhari vse viharje na pohodu slave 
za večno svobodo slovenske države.

“K akor im a slovenska zastava več barv, ki pa so 
združene v en sam simbol, tako imamo tudi Slovenci 
več misli, različnih misli, pa smo kljub tem u le en 
narod —  pred Bogom in pred drugimi narodi. Vse te 
misli in m nenja smo dolžni spoštovati. Prosimo danes 
Stvarnika, naj blagoslovi naš narod in to lepo zastavo, 
ki naj nas kljub različnim mislim in mnenjem zdru­
žuje v eni sami ljubezni do slovenstva.”

(“Smer v slovensko državo”, Argentina)
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“VILI" V CLEVELANDSKI AMERIŠKI DOMO­
VINI: Večina presojevalcev razmer v Sloveniji, opti- 
m|sti in previdneži, priznava, da je komunistična dik­
tatura izgubila oporo v narodu. Razumništvo se ji je 
odmaknilo, ker je nad njo razočarano in ne vidi v ko- 
mUnizmu več rešitve ne za narodnostni problem, ne za 
gospodarskega in socialnega. Mladina išče novih potov 
ln Ji več do “starih bajk”. Kmetje so bili proti režimu 
°d vsega začetka, ker jih je najbolj stiskal. Proti njemu 
s° se obrnili sedaj tudi delavci, ki ne vidijo za sebe in 
sv°jo zaposlitev več nobenega jamstva.

Z režimom drže danes le še tisti, ki od njega ne­
posredno žive, dobro žive. Pa še ti niso preveč gotovi 
'n vneti zanj, ker čutijo na sebi sovražne poglede! so­
državljanov in jih je strah pred bodočnostjo. Toda kljub 
odmikanju ljudskih množic od komunističnega režima 
ne pričakujejo naglega konca diktature. Velika večina 
doma ne ve, s čim naj bi sedanji režim  nadomestili.

HUMORIST v  LJUBLJANSKEM TISKU: Na
stopnicah sem srečal predsednika hišnega sveta. “Ej, 

3 °  tebi,” mi je rekel Jože. “Vi humoristi samo nekaj 
nacečkate, poberete honorar, pa živite. Jaz moram  pa 
Sarati še privatno in komaj živim.”

“Poslušaj, Jože,” sem ga tolažil. “V službi sem, ho- 
n°ram o pišem, pa nimam ne avtomobila, ne hiše, še 
sv°jega stanovanja nimam, je last moje žene.”

“Seveda. Ti ne zaslužiš. Ampak poglej Arta Buch- 
walda. Ta ti služi kupe denarja Kaj takega napiši. Tak 
stil, tak humor!”

Zamislil sem se, prebral nekaj Artovih humoresk, 
potem sem sedel za mizo in še sam napisal, kot piše 
dobri Art:

“ Z adn jič  sem  im el ravno  čas, pa  sem  sp re je l pova­
bilo predsednika republike na “party”. Sicer nerad ho­
dim na gala prireditve smetane naše družbe, a šel sem 
že iz radovednosti, če ima predsednikova žena že kak 
nov astrahanski plašč. Mimogrede sem še vprašal ge­
nerala armije, če on ve, zakaj uvažam o paradižnikovo 
mezgo iz Albanije, pa je samo skomignil z rameni, naj 
se obrnem na predsednika trgovinske zbornice. Preden 
sem prišel do njega, me je srečal bivši minister, zdaj 
minister v pokoju, pa sem ga pobaral, kaj misli o sta­
b ilizac iji naše  va lu te . Iz jav il je , da se v  to  n e  p o ­
g lab lja , on im a tak o  čez m ilijon  s ta r ih  din p en z ije  
n a  m esec in m u je  vseeno, če pade  v red n o s t z a  po ­
lovico.”

“Dovolj bo!” sem si dejal in zaključil. Potem sem 
odnesel še mokro humoresko tovarišu uredniku. “Zdra­
vo!” sem mu pomahal. “Prinesel sem vam humoresko v 
Buchwaldovem stilu.”

Zdaj vam sporočam, da bomo dobili novega ured­
nika. Zdajšnjega je zadela kap, ko je prebral do kon­
ca teh nekaj vrstic.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in druge namene

$ 8: Anton Lackner; $ 7: Janez Klinar, M arija 
°s, Vlasta Klemenčič, Ivan Stanjko; $ 5: Maks H art­

man, Ivanka Pohlen. Jože Šuster, D ušan Lajovic; $ 4: 
rane Šiftar, Jože Rede;

$ 3: Jože Čeh, Henrik Vujiča, Ivan Kavčič, Štefan 
olenko, Ivana Hudoklin, Ivan M lakar, Anton Laz- 

n'k, Jože Sok, Roman Uršič;
$ 2: John de Majnik, Edvard Žvab, Franc Baša, 

ark° Lutm an, Ed. Polajnar, Karl Levstik, Jurij T o­
mažič, Stanko Tomšič, Stane Petkovšek, Ivanka Dodič, 

tako Pevc, Jože Koprivec, Peter Strah, Miro Colja, 
^°fka Brkovec, dr. Z. Hribar, Jože Ficko, Ivan Urbas, 
van Pepevnik, Jože ču ješ, Lazar Furlanič, A nton Kus- 

^ c’ ^°že Barbiš, Jos. Rupnik, Ivan Vidmar, Jože Štem- 
r8er, Janez M arinič, Danilo M arinič, Jože Simon, 
reta Korotančnik;

P $ 1: Štefka M arkuža, Fr. Salamon, H. Braletich, 
r- Petelin, A. Prem rl, 1. Milivojevič, Fr. Žabkar, 1. 

j  erkvenik, A. Konrad, A. Kosi, I. Kobal, Fr. Frigula,
• M ih e lč ič ,  š t. Močilnik, Sl. Hermes. Br. Iskra, M. 

M *n’ !' K oP'č> p Bernetič, J. Plut, Br. Cvetkovič, A. 
arkočič ,  Al. Kučan, Sl. Jernejčič, A. Brumen, P. Za- 

r > L. Lumbar, H. Lavrenčič, Sl. Hrast, M. Peršič, K.
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Kobal, A. Stefanič, A. Peršič, J. Tomšič, P. Cenčič, 
J. Ferbežar, St. Kolar, A. Cevec, Fr. Kovač, E. Brai- 
dot, I. Horvat, R. Simonetič, M. Darmanin, J. Medved, 
J. Pirjevec, St. Kočar.

5« c.: J.. Urh.

P. PODERŽAJ .INDIJA: Roman Uršič $ 5; M a­
rija Stok $ 4; Agata Schuller $ 3; Ivan H orvat $ 2; 
M arija Ferfolja & Ivanka Kariž $ 1. —  Konec januarja 
smo poslali patru dar $ 110 in nekaj m ašnih intencij. 
M orda bo prihodnjič že tu njegovo potrdilo.

SLOMŠKOV SKLAD: —  Neimen. $ 5; Ivanka K a­
riž in S .č. po $2; Peter Bizjan $ 1. —  V tem skladu 
je šele $ 28, preden oddamo naprej, bi naj bilo vsaj 
$ 50.

SLOVENIK V RIMU. —  $ 20 Neimenovan; $10: 
Jože Pohlen, T.V., Mihael Lipš; $ 5; Roman U ršič; 
$ 3: Marija Krajnik. —  V začetku febr. smo poslali 
v Rim $ 200 —  petino tisočaka, ki ga skušamo letos 
zbrati. Je pa ostalo več ko $ 100 za naslednjo pošiljko.

Za vse tu navedene darove prisrrna hvala in Bog 
obilno povrni!
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PERFOCENHAVS’ 

V KOSTANJEVICI OB KRKI

NIKO KURET: “Praznično leto Slovencev”.

ČUDNO ZMES STAREGA IN NOVEGA PUSTO­
VANJA poznajo v Kostanjevici. Ta je med tistimi 
slovenskimi kraji, ki so ohranili do današnjih dni naj­
bolj staro pustno izročilo. Za pustne dni znorijo Kos- 
tanjevičani še bolj kot prebivalci Dravskega polja 
okoli Ptuja. Staro in mlado, vse mora biti našem lje­
no, vse je tudi (“včlanjeno”) v svojevrstno družbo 
norcev, ki ji pravijo “Perforcenhavs”.

Im e je popačenka in zanesljivo priča o izvoru 
tega izrazito fevdalno-meščanskega običaja. Beseda je 
verjetno nastala iz “Parforce-H atz”, ki pomeni lovski 
pogon. Tisti krogi, ki so si svoje dni privoščili lov 
te vrste, okoliški graščaki in premožnejši meščani, 
so tako poimenovali tudi svoje pustovanje. Botruje 
mu “oče šelm e”, ki je tildi le okorno prevedeni “Schel- 
m envater”. Prevod je zbudil čisto novo predstavo
o nekaki šelm i, ki je pri pustovanju sploh ni vi­
deti.

“Oče Šelme" nastopa v cilindru in žakiju, v be­
lih hlačah in z dolgim nosom, v rokah pa drži dolgo 
palico. N a njenem koncu se reži buči podobna glava 
iz pločevine. Včasih je imel verjetno res pravo bučo 
nasajeno na palici. N a pustno nedeljo se oglasi po 
kostanjeviških ulicah bobnar, v spremstvu stražarjev, 
meščanske garde. Sledi mu velik voz s kravjo vpre­
go. N a vozu sede vsi bivši predsedniki “Perforcenhav- 
sa” z vodečim predsednikom in “očetom šelm e” na 
čelu. Bobnar razglaša meščanom in tujim redovedne- 
žem začetek pustnih prireditev. Vse se gnete okoli 
voza in staro in mlado v zboru vpije himno teh dni:

Šelma, šelm a, šelm a —  ma, 
bistri oče Abraham, 
naši Kurent je bedak, 
mi smo pa vsi glih tak.

Stari Kostanjevičani se še spominjajo črno-žoltih 
(avstrijskih) časov, ko so meščani še radi nemškutari- 
li. Takrat so peli pesem malce drugače:

Šelma, šelm a, šelm a ma,
Schnops is gut fiir Cholera.

Dve znameniti prireditvi razburjata v pustnih dneh 
Kostanjevico. Prvo je z b o r  Perforchavsa na pustni 
ponedeljek zvečer. Tu dajeta predsednik in odbor 
kostanjeviških norcev obračun o svojem delu, predvsem 
pa se pere umazano perilo preteklega leta —  kar je 
bilo v mestu narobe, vse doživi j a v n o  k ravi 
bilo v mestu norobe, vse doživi j a v n o  k r i t i k o .

Na koncu izvolijo nov odbor. Druga imenitna pri­
reditev je Kurentov p o g r e b  na pepelnico po­
poldne. Vmes pa se dogodi še marsikaj.

V torek popoldne prihlam udri na mestne ulice 
m e d v e d  kosmata prikazen, z gonjačem, ki poje 
starodavno pesem:

Tancaj, tancaj, mikocin, 
za potico, za cekin. . .

Kmalu se pojavilo od nekod o r a č i .  Dolga 
vrsta fantičev vleče plug po mestnih ulicah, a  m uhasti 
plužar zdaj pa zdaj sname vlečno vrv s kavlja, da 
med splošno veselostjo vsa vprega popada na nos. 
In že se pripodi med hehetajočo se množico šema 
z jerbasom na glavi. V jerbasu ima polno stare posode, 
največ pločevinaste. Spretno se spotakne, da jerbas s 
peklenskim truščem  zleti po tleh. V  davnih časih je 
imel verjetno isti burkež stare lončene piskre in dru­
go posodo v jerbasu, ki jo je razbil. Razbijanje lon­
čenih loncev je imelo prinesti srečo!

Jerbas s črepinjami, orače in medveda je prispe­
val kostanjeviškemu pustovanju okoliški kmečki ži­
velj. Izrazito mestni značaj pa ima popoldanski otroš­
ki “karneval”, ko se v sprevodu zvrsti ves mestni 
drobiž, še tisti, ki ga m orajo v sprevodu peljati 
v vozičkih.

Tudi v K R Š K E M  so imeli nekdaj svoj 
korzo. Radi so ponoreli, beremo v starih zapiskih, in 
so drug drugemu oponašali, če je kdo med letom kaj 
napačnega storil. Iz bližnjih krajev, iz Vidma, Leskovca 
in Rajhenburga so ljudje prihajali gledat njihove burke. 
Iz leta 1834 pravi tedanje poročilo: V K rškem  so
pripravljali pustni korzo, graščinski uradniki pa, ko 
so to čuli, ne Ve se, kaj jih je k  temu napotilo, 
so jim hoteli veselje kaliti.

K D O  B O  M O G E L  U S T R E Č I ?

V in k o  Š in k o v e c , Dom poč itka , p o š ta  Leskovec 
p ri K rškem , želi g lasu  od sovaščanov : V in k o  A v ­
g u š t in ,  P e t e r  K i le r  in  F r a n c  Z a h a r i j a .  K dor jih pO- 
zna, n a j jih  opozori n a  ta  oglas.

R ih a r d  ( Z l a t k o )  Z im ic  —  k je  je?  P red  3 leti 
se je  n a z a d n je  oglasil m a te r i v  dom ovini. U boga 
žena  zelo trp i, ko ne ve, če je  sin živ a li m rtev . 
V p ra šan je  nam  je  poslal m sgr. M očnik iz Gorice. 
K dor f a n ta  pozna, n a j jav i n a  M IS L I.

M irk o  S o jč ,  dom a iz Z reč p ri K on jicah , že vež 
le t v A v stra liji, n a j se jav i n a  naslo v : M a r t i n  R u s -  
n ik ,  25 Skye S t., Q ueanbeyan , N SW  2620.

52 Misli, F eb ruary  1968



Na pustni dan zarana pride graščinski birič in 
okliče iznenadenim Krčanom, da ne smejo zganjati 
n'kakih burk. Ako ne ubogajo, bodo s palicami ka- 
Znovani. To je pa bilo, kakor bi sršene razdražil. Hitro 
so poslali po mestu nasproten oklic, da bodo m aš­
kare hodile po mestu kakor druga leta. Popoldne 
ob dveh, ko je ljudem že vince vnelo živce, jo  prim aha 
lz Tum a sodnik Galinger in štirje biriči. Začno m aška­
re loviti in jih tirati pred ‘rihtahja’ Brotmana. Za- 
cel je kričati “Stuhl heraus, Stuhl heraus”, da jim 
bodo našteli palice.

M eščan Janez Wertel je ostro ugovarjal, sodnik 
2a je pa udaril po glavi, da je močno krvavel. To je
bilo toliko, kot bi ogenj v slamo porinil. Vse se je
oborožilo. N a en pot so ležali vsi štirje biriči na 
“ eh, sodnik se je skril pod streho, po biričih so pa 
ja h a li, kam or je padlo, še  ženske so prihitele iz
uhinj z burkljami, tolklle po biričih in jih z  blatom  ob­

le tavale . To je bil tako smešen prizor, da ga Krško 
se ni doživelo.

Drugi dan je prišel sodnik zopet v K rško in
a' Poklicati Wertelna. Spoznal je, da je prejšnji dan 

Prekoračil meje svoje oblasti, pa je možu dal 6 goldi- 
narjev za odškodnino.

Tako se je vse srečno končalo, celo K rško se je 
Pa na ta račun smejalo še dolga desetletja, šele po 
e,u 1900 so ljudje na to pozabili.

ZA PETNAJST LET STARE —  IN VEČ

Več tisoč let stara perzijska modrost, zapisana v 
zdaj mrtvem Pahlevi jeziku, se glasi:

N ekdanji modri možje, ki so poznali razodeto ve­
ro, so v svoji prvobitni modrosti dejali: Vsakdo, ki je 
dočakal 15 let, naj bo moški ali ženska, m ora znati 
pravilne odgovore na naslednja vprašanja:

Kdo sem? Komu pripadam?

Od kod sem prišel in kam  vodi moja pot,?

Kaj je moja naloga na svetu, kaj je moja dolžnost 
v življenju in kaj bo moje povračilo v prihodnjem 
življenju?

Ali prihajam iz nevidnega sveta? Kakšno je bilo 
moje stanje v tistem svetu?

Ali naj se zdaj držim bogov ali zlodejev?
Ali pripadam poštenjakom ali hudobnežem?
Ali sem človek ali vrag?
Koliko potov je do zveličanja?
Kaj je moja vera? Kje so moje izgube, kje so moji 

dobički?
Kdo je moj sovražnik, kdo je moj prijatelj
Od kod nam  prihaja dobro, od kod zlo?
Kdo nam pošilja svetlobo, kdo temo?
Kdo nam  pošilja dišave, kdo smrad?
Od kod prihaja red, od kod nered?
Kdo nam naklanja odpuščanje, kdo nam odpuš­

čanje odteguje?

“NARODNA NEDELJA” v NEW YORKU

Slovenci v New Yorku imajo lastno cerkev že sko- 
raJ od začetka stoletja. Ker so pa razkropljeni po 
Vsem mestu in imajo po večini do cerkve zelo daleč, 
N Ucieležba Pfi slovenski maši ob nedeljah majhna.

avadili so se že na svoje bližnje ameriške župnije 
lri tja tudi hodijo k  maši.

Lani so se dogovorili, da se bodo pa vendar op 
enkrat na mesec potrudili na “OSMO CESTO”, kjer 
s °ji njihova cerkev, se zbrali v takem številu, da bo 
cerkev polna, in tako pokazali slovensko farno za- 

st. Tisto nedeljo v mesecu imenujejo zdaj “naro- 
flno nedeljo”.

l ih  A]* ni to neka  ̂ takega’ kot pisal za nas v MIS-
pretekli mesec p. Valerijan, čeprav o newyorški

^narodni nedelji” še ni nič vedel? Poiščite v januar-
1 številki njegovo pisanje in spet prečitajte! Kaj 

Pravite? —  Ur.

Misli, February , 1968

DR. I. MIKULA POROČA

S pet in še p o tu jem . V te h  nek a j k ra tk ih  ted n ih  
po p o v ra tk u  sem  n ap rav il z v lakom , le ta lo m  in  
av tom  6,000 m i l j : Sydney  —  C an b e rra  —  B risbane 
z okolico —  N ew castle  —  A lb u ry  —  M elbourne —  
A dela ide  —  P o r t  P irie  —  P o r t  A u g u sta  —  C ooper 
P ad y  (v opaljenem  o srč ju  S.A .) —  M ildu ra  —  
W agga —  T u m u t —  T alb ingo  —  Coom a —  C an­
b e rra  —  Sydney.

S edaj se obeta  p a s tirsk a  p o t v  P e r th  in  ostalo  
W .A. t e r  p o v ra tek  v S ydney , k a r  bo sp e t zneslo
6,000 m ilj. M oderni p ro m e t je  sp rem en il zem eljsko  
k roglo  v eno sam o deželo. D a bi le  tu d i povsod 
v lad a la  p rav ičn o st, lju b ezen  in  m ir!1 M olim o in  
ž rtv u jm o , da bo nekoč v e n d a r tako . T u smo za­
e n k ra t  še složni, k je r  n iso složni, se b ije jo  . . .

V aši svojci v dom ovini p ro s ijo : B olj pogosto  
d o p isu jte  z nam i! R edno dop isvan je  je  čudov ita  
p om iritev  in povezava v ljubezn i. —

Vdani I. M ikula.
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č e  h  e t r o v
MESTO CHICAGO V AMERIKI je v jeseni pre­

teklega leta priredilo veliko mednarodno razstavo "Ho- 
lyday Folk Fair.” Vse narodnostne skupine iz mesta 
so bile povabljene k sodelovanju. Odzvali so se tudi 
Slovenci. K ipar G orše je razstavil svoja um etniška de­
la in v njegovem pavilijonu je bila velika slika škofa 
Baraga. Kake pol milje proč je bil poseben slovenski 
pavilijon z napisom: This is Slovenia. V tem pavilijo­
nu je bila slika kofa Slomška. Okoli pol m ilijona ljudi 
si je ogledalo razstavo, po večini tudi slovenski del. 
Mnogi so se dali poučiti, kdo sta ta  dva slovenska ško­
fa. Tako prodira poznanje naših velikih, mož med-tuj 
narod. Dobiček razstave so Slovenci razdelili med Ba­
raga in Slomška —  vsakemu pol za delo v prid nju­
nih beatifikacij.

ŽENSKA ENAKOPRAVNOST je segla v Ame­
riki že tako daleč, da tudi v vojaški službi že ni več 
razlike med moškim i in ženskami. A m eriška arm ada 
šteje že blizu 40 tisoč ženskega vojaštva. Pred meseci 
je predsednik Johnson podpisal nov zakon, po katerem 
se tudi vojaški čini in napredovanja prav tako delijo 
kot moškim , vse gor do generala. Predsenik je ob tej 
priliki dejal: Zakaj ne bi nekoč bila ženska načelnica 
našega generalnega štaba? Kdo more reči, da ne bo ne­
koč ženska vrhovna poveljnica vseh naših vojnih sil?

PONOVNO SO TISKALI KNJIGO O SLOVEN­
CIH v Ameriki, ki jo je spisal rajni dr. Kuhar. Izšla 
je pa pred nekaj leti v zbirki STUDIA SLOVEN1CA 
v Washingtonu. Knjiga im a naslov: The Conversion 
of the Slovenes and the German-Slav Ethnic Boundary 
in Eastern Alps. V  nekaj letih je knjiga pošla in prav 
za 1200-letnico, odkar so Slovenci začeli spoznavati 
krščanstvo, je ni bilo mogoče več kupiti. Tako je m o­
rala iziti v drugi izdaji in jo je spet dobiti za ceno $6.
V isti zbirki je izšla zadnjič omenjena knjga o kraški 
zemlji okoli Knežaka in Ilirske Bistrice.

VSAKO MINUTO ZA TRI METRE se premak 
ne veliki kazalec na uri, ki jo imajo na letališču mesta 
D urbana v Južni Afriki. Je pa tisti kazalec tudi dolg 
nič manj kot 28 metrov in še malo. V eni uri napravi 
179 dolgo pot. Prem er številčnice na uri je dolg 60 
metrov. Skoraj ni treba povedati, da to ni kaka žepna 
ura.

ZA IZBIRO ŽENINA so japonska dekleta za­
mislila splošne in ožje volitve. Ija Tinitaka v Tokiju 
je tak primer. V  časopis je dala oglas s sliko, da išče 
ženina. Dobila je 87 ponudb. Iz teh je izbrala 11 fan­
tov in jih povabila k materi na čaj. Morali so priti 
večkrat. V teh “ožjih volitvah” si je končno izbrala
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en eg a  in  se z n jim  poročila . Vsi o sta li ponudn ik i 
m orali ponovno v ‘splošne” in nato “ožje” volitve' 
V ršijo se kar naprej, zakaj tudi fantje si iščejo nevest« 
po časopisih. Še pred zadnjo vojno in nekaj časa p° 
njej so se pa takih “volitev” udeleževali samo starš1 
ženinov in nevest.

URA SE MU JE POKVARILA, pa je ni nesel 1 
urarju. Vrgel jo je v smeti in si kupil novo. Saj tud1 
umazanega krožnika ne pomije, vrže ga v smeti in Zf 
naslednji obed im a že novega. In še polno takih reči 
ki so iz plastike. Beremo, da so take ure že na trgu 
ali pa prav kmalu bodo. Pokvarijo se sicer tudi te, V 
večnost niso izdelane. Ni pa povedano, kako kmal11 
se pokvarijo. Naj jih preizkusijo drugi, midva boV*j 
zaenkrat obdržala še stare, kaj se ti zdi? Če se te p°' 
kvarijo tako brž kot krožniki, počakajva rajši.

ČEŠKE JASLICE iz moravske vasi Trebolhovic1 
so kazali na svetovni razstavi v Montrealu. Vzbujal* 
so veliko pozornost. Posebna zanimivost teh jaslic je 
da se figure premikajo. Sv. Jožef poganja z nogo Je 
zuščkovo zibko, kukavica se prikaže in zakuka, tri)1 
modri hite v Betlehem, pastirci prinašajo darove. Pr« 
mikanje v jaslicah je mehanično in neokretno, vsâ j 
gledalec je pa videl za temi gibi živo misel, ki je ja* 
lice upodobila.

O PODGANAH SO DOGNALI, da so 50 kra
starejše kot človeški rod. D anašnje so torej potomk* 
milijonov in milijonov rodov. Ostale so pa podgane 
prav to nam  ni kaj všeč. Človek jih preganja, odka(; 
se je njihove prisotnosti zavedel, pa jih baje danes ži' 
na svetu še malo več kot ljudi: okoli tri milijarde w 
pol. Šteli jih seveda niso, le ‘cenijo” jih na tolik0 
Zanim anje za podgane izvira od tod, ker so nevaW 
zdravju in povzročajo kužne bolezni. Pred nekako 50' 
leti so “črno sm rt” v Evropi povzročile podgane J*) 
um rlo je v 5 letih nad 40 milijonov ljudi. Bolje poV£i 
dano: ne povzročajo bolezni podgane naravnost, ar"! 
pak podganske bolhe, ki jo  prenašajo s podgan na lj11 
di. Tudi danes je te nevarnosti še mnogo po sveW 
Podgane same pa požro vsako leto 20% vsakovrstni 
ga žitnega zrnja po svetovnih njivah.

SVETOVNI STROKOVNJAKI ZA ČEBELAH 
STVO še danes štejejo slovenske čebelarje med nal; 
boljše na svetu. Slovenijo sta v zadnjem času obiskal11! 
A. Kehrle iz Anglije in dr. Meyn iz Bonna na Nec1: 
škem. Ta je vzel s seboj vzorce slovenskih čebelnf 
matic za raziskovanje. Tudi ta dva sta potrdila, da in1' 
slovenska (kranjska) čebela od vseh svetovnih eebf 
najdaljši rilček, zato lahko kar najbolje i z k o r i š č j  

medeno pašo.
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IMIGRANTSKE OBLASTI V AVSTRALIJI so
začele uvidevati, da je treba novo in večjo pozornost 
Posvetiti tistim priseljencem, ki v novih okoliščinah 
Postanejo umobolni. Njihovo število je baje nepriča­
kovano veliko. Vladni Im migration Departm ent se v 
Preteklosti ni dosti bavil s temi primeri. Prišli so pač 
na en ali drug način v umobolnico in počasi ozdra- 
Veli, ali pa tudi ne. Poleg tega so bili navezani na po­
moč od strani rojakov, od ljudi istega jezika in na­
rodnosti, kar pa je bilo seveda čisto neobvezno in od­
visno od dobre volje raznih narodnostnih organizacij 
ali privatnikov. Zdaj oblasti razm išljjajo, kako umo- 
bolnim pomagati s skupnim naporom  —  ob tesnem so­
delovanju oblasti in privatne podjetnosti. Pravijo, da 
so vse možnosti dane, nerešeno je le še vprašanje — 
denarja.

TURKOV SI AVSTRALIJA ŽELI v svojo deželo, 
Pa se jih tudi po malem boji. Od nekod m orajo priti 
novi in novi imigrantje, četudi iz Turčije. N ajhujši 
belokožci res niso, pa tudi pravi Aziatje ne, Evropa 
jih je že precej obliznila. N a delo hodijo v srednjo 
Na dale hodijo v srednjo Evropo in po poročilih so 
kar dobri delavci in se tudi vedejo kot ljudje. Av­
stralija im a že sklenjen dogovor s Turčijo za izsel-

i Jevanje na ta kontinent. Pričakujemo jih zaenkrat 
2,000, potem se bo videlo. Nekaj skrbi je zaradi 

W njihove vere, ki v Avstraliji ni kaj prida organizira- 
j na, zaradi prehrane, ki jim tukajšnja najbrž ne bo od­

govarjala, pa tudi zaradi jezika, ker se baje Turki 
težko naučijo kaj takega, česar jih  ni mati učila.

J No torej —  bom o videli!

it

* M IR  N I PA CIFIZM  —  m iroljubnost za vsako
J ceno —  je zapisal Pavel VI. v svoji božični posla-
0 nici, v kateri predlaga dan novega leta za ‘dan miru”. 
j| Nadalje pravi: Delo za mir ne sme skrivati v sebi 

O,- nizkotne in plesnobne zamisli življenja. Nasprtno: delo 
J za m ir proglaša najvišje in splošne vrednote živl- 
£ j  ienja: resnico, pravico, svobodo in ljubezen. N a ža- 

lost vidimo mir resno ogrožen in čutimo nevarnost 
J  strašnih dogodkov, ki morejo postati katastrofalni 

Za cele narodne in m orda celo za velik del človeštva.
ti

n'

V DIPLOMATSKI SLUŽBI JUGOSLAVIJE so
.11 n asled n ji S lovenci: B ojan  Polak  v e lep o sla rn ik  v 
lai Vzhodni Nemčiji, Vlado šestan  v Pakistanu, dr. Žiga 
il« Vodušek v Iranu, Stane Kolman v Mongoliji, Iztok Ža- 
;H' gar v Senegalu, Milan Vesišnik v M aroku. A nton Vra- 
[lilj tuša je vodja delegacije pri Združenih Narodih. Sloven­
ili- ske generalne konzule imajo pa mesta: Trst, Celovec, 
:b( Chicago in Pittsburg v ZDA. Ostale konzulate po sve-
0  tu zasedajo: Srbov5, Hrvatov 7, Makedoncev 2, iz 

črne gore 2 iz Bosne-Hercogovine 2.

9# Misli, F ebruary , 1968

NA  ŠVEDSKEM je moral star možak pred sod­
nijo pričati, ker je videl, kako se je izvršil neki zločin. 
Sodnik mu je rekel: Opišite nam  natančno, kako tečejo 
stopnice v vaši hiši, da bomo lažje razumeli, kako se 
je tisto zgodilo. —  Mož je mislil, kaj bi rekel, se po­
praskal za ušesi in odgovoril: Takole je. č e  hočem 
iti v gornje nadstropje, tečejo stopnice z mano nav­
zgor. če  pa hočem priti spet dol, tečejo v čisto nasprot­
ni smeri. —  Ob drugi priliki je sodnik vprašal starše 
mladega zločinca: Povejte nam  iskreno, ali si je vaš sin 
sploh kdaj služil kruh v potu svojega obraza? Oče je 
odgovoril: Tega niti mogel ni, kjer je že od nekdaj
v naši rodovini, da se sploh ne potimo. Zdravniki nam 
tega ne morejo razložiti, ali bi nam  mogli vi?

OTOČEK NAURU —  kje je? Malokdo bi ga brez 
posebnega iskanja pokazal na zemljevidu. Saj je manj 
kot majhen, kar mičken je. Meri nekaj nad 5,000 ak- 
rov, ljudi ima dobrih 6,000. Toda če hočemo biti doma 
vsaj v zemljepisju, če že ne v svetovni politiki, se bo­
mo morali z njim seznaniti. S prvim februarjem tega 
leta je namreč N auru postal neodvisna, samostojna 
in nedotakljiva država. No, če ravno kdo hoče, racimo 
državica. S tem pa ni rečeno, da se N auručani “gredo 
državo” —  imajo jo, pa amen!

VLADNA POMOČ KATOLIŠKIM ŠOLIM v Av­
straliji je že skoraj prenehala prihajati s koraki, zdaj 
že kar skoke dela. Kengurujski skok je napravila prav 
te tedne, ko je delavska stranka (A.L.P.) v New South 
Walesu obljubila m ajhne čudeže, če bo po volitvah v 
februarju prišla na vlado. Tega skoka se je liberalna 
stranka ustrašila in mu skuša odvzeti nekaj ton moči. 
Zanimivo je ob tem prerekanju pomisliti na nekaj 
let nazaj, l^o ni bilo ne korakov ne skokov. Le žal, 
da niti koraki niti skoki ne prihajajo iz resničnega pre­
pričanja, ampak v prvi vrsti iz s tran k arsk o -p o litičn ih  
nagibov. U pajm o , da bo tu d i to  p o cas t m inilo.

DOBER NAUK ZA PUST

Pepe Metulj

Po pameti ga pijino, 
življenje z njim zalijmo.
Preveč pa le nikar, 
če zdravja nam je mar.

Ko ploha vrt zalije, 
za rožo roža gnije.
Življenja tvoj’ga vrt 
prav kmalu zropa smrt.

Zares je dobra pamet, 
še stokrat bolj kot žamet.
Pregovor te uči, 
le kar zapomni si!
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KAREL MAUSER BI HOTEL BITI KOROŠEC
(Izč rp ek  iz č lanka)

ŠE IMAM V O ČEH  ZA D N JO  PODOBO K o­
roške , ko sem  je m a l z ad n je  slovo od te  lepe zem lje . 
Ko sem  z a d n jik ra t  lovil v ušesa pojočo koroško 
govorico , m i je  bilo g rozno  hudo. Zelo ljub im  
svoj dom , tis to  p e s t slovenske revšč ine , k i se  m i zdi 
psebno zdaj v tu j in i  tak o  lepa. In  v en d ar, ko b i ne  
bil dom a n a  G oren jskem , bi želel b iti dom a v R ožu, 
n a  Z ilji a li p a  v P o d ju n i n a  K oroškem .

M arsikom u se m o rd a  zdi, da je  g o v o ren je  o 
K orošk i neum no in brez pom ena, da slovenski ž i­
velj ta m  u m ira , da ne  bo dolgo, ko bodo m rtvo  
K oroško dali v k rs to  in  jo  zag reb li. V en d ar n i t a ­
ko. D a, želeli so in  še žele , da bi slovenstvo  n a  K o­
ro škem  um rlo . T oda p riš la  je  u ra , ko je  p e s t u d a ­
rila  v  to  slovensko ž iv ljen je , z a tr la  tis to , k a r  je  
po slovensko sam o še d išalo, in dv ign ila , k a r  je  bilo 
še zd ravo  in  m očno. In  danes K oroška  diši k o t r o ­
ža v p rvem  b rs tju .

Ž iv ljen je  iz dneva v dan  ra s te ;  k re p i g a  p o d ­
p o ra  am erišk ih  S lovencev. K rep i ga. R es je , duho­
vi so se raz ločili, to d a  več k o t ja sn o  je , d a  je  bilo 
to  n u jn o  p o treb n o . D anes p o s ta ja  K oroška  sp e t 
k u ltu rn o  sred išče ; celovška M ohorjeva  d ru žb a  po­
vezu je  ra z tre se n e  ude po sv e tu  in  p o s tav lja  n a  n o ­
ge  tra d ic ijo , ki je  b ila  v n ev a rn o s ti, da  zasp i. N e 
m orem o p o zab iti, da je  bilo tr e b a  g ra d iti  n a  r a z ­
va lin ah  s p razn im  žepom  in  da  so nosilci im eli od 
vsega  sam o idealizem .

O vire n a  vseh s tra n e h . P o litičn a  ra z k la n o s t je  
m eša la  duhove, n a sp ro tn ik i so ra s li tu  in  tam , to d a  
m očna v e ra  in  u p a n je  s ta  po g n a la  p rv i sad , ki g a  
m oram o b iti veseli vsi S lovenci. S lovenske k n jig e  
M ohorjeve d ru žb e  ro m ajo  po sv e tu  in bude  znova 
tis to  p r i je tn o  zav es t slovenske sk u p n o sti in  dom ač­
nosti.

Ko sem  p red  odhodom  s K oroške  s ta l p red  
ograjenim vojvodskim prestolom, mi je bilo brid­
ko. P a s tir  je  p ase l k rav e  okoli n je g a  in  l ju d je  so 
hodili m im o k ak o r mimo k am n a , ki ga  je  p u s tila  
voda, ko je  sp rem en ila  s tru g o . G ledal sem  z m a­
hom  po rasli sedež in  zdelo se m i je , d a  v id im  ra v ­
n ino okoli polno slovensk ih  km etov  in  p rav ico  za 
vse enako. S to le tja  so p re te k la  od za d n je g a  u s to ­
ličen ja . V ojvodski p re s to l je  osam el, og rad ili so ga  
z bodečo žico in P rav ica  je  dobila  dva o b raza .

Zgodovina se ne p iše od danes. Z godovina tu d i 
ni sam o v če ra j. Z ato  je  tr e b a  p ri p re so ji koroškega  
v p ra š a n ja  it i daleč n aza j. M irno p re so ja jo č  človek

je  m ora l o b so ja ti ra v n a n je  tis tih , ki bi m ora li r e' 
z a ti p rav ico  po božji vo lji, p a  so se dali v o d iti šovi­
n izm u. D anes bi ra d i zm ignili z ram en i in  k ak o r f8 ' 
rizeji pokazali tujcu, da na K oroškem  ne govore 
slovensko, tem več “ w ind ish” in  da o s lovenstvu  j e 
neum no govo riti, k e r  g a  n a  K oroškem  ni.

R azvoj n a  K oroškem  pa  kaže d rugače . Sloveli' 
stvo rase , s lovenska  pesem  p a  doživ lja  veliko  zma­
goslav je . L ahko je  m rtv e  pokopati, teže  p a  živ« 
ub iti. To n asp ro tn ik i slovenskega ž iv lja  n a  K oroš­
kem  živo ču tijo , za to  si n a  vso m oč p riz a d e v a j0' 
da bi ž iv ljen je  vsa j zav ira li. Že to  je  m očan dokaZi 
da. n a š  živelj n a  K oroškem  uspeva in  da  se svoje­
g a  ž iv ljen ja  tu d i globoko zaveda. Z akaj bi g a  sicer 
tišča li k  tlom ? K dor je  m rtev , se tak o  niko li vec 
ne  dvigne.

Sliko novega škofa v Ljubljani, dr. Stanka Leniča* 
nam je poslal Stanko Šušteršič. Škofovo geslo v nje­
govem grbu je v slovenščini in se glasi: V BLAGOK
GOSPODOVE ČREDE. Novi škof se je rodil 1. 1 9 ll 
v Župeči vasi, župnija Cerklje ob Krki. Tako je ven­
dar prišel do škofovske službe spet enkrat —  če n«
kar prvič —  Dolenjec!

5 G Misli, F eb ruary  1968
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^D R U Š T V O  
S Y D N E Y

A K C I J A  Z A  D O M

N A ŠE D EC E M B R SK E  A K T IV N O S T I s o  z a  

nami. ž iv lje n je  se nam  je  sp e t nekako  norm aliz i- 
'a lo . p a poglejm o nekoliko v b ližn jo  p re te k lo s t, da 
Vldimo; če ni bilo m orda  naše  delo zam an.

“ A k c ija ” je  s ta ra  t r i  le ta  in  pol. V te m  ob- 
°b ju  smo k a jp a d a  im eli svoje “ ups an d  dow ns.” 
edvomno pa  smo oživili naše  p o p re j zaspano  d ru - 

Zabno in  k u ltu rn o  po če tje . T ega nam  n ihče  ne  mo- 
r® utajiti. U vedli smo tu d i m a rs ik a te ro  novost m ed 
r °jake.

P ri vsem  tem  m oram  p riz n a ti, da  sm o se več- 
, a t  re s  nekako  zam an potili. D a ja l i  sm o  p r e v e č ,  

• ^ j e m a l i  p r e m a lo .  N a  p rim e r: novo le tn i bal! Kaj 
' 'se smo dali! V b lag a jn o  smo pa  sp rav ili $94.63. 
sti večer nam  je  pa  zabava  v G u ild fo rdu  p rin e s la  

45'2 1 . M oje m n en je  p a  je :  k a d a r  k a j nudim o, 
's,»enio tu d i k a j p ričak o v a ti. Z ato  po šljite  svo j d a r 
Za DOM —  p ričak u jem o  g a !1

N aj om enim , da je  f in an čn o  s ta n je  A kcije  bilo
dan 31.1.1968 $7767-46. Ali m islite , da smo Slo- 

enci v S ydneyu  zm ožni do č e tr te  ob le tn ice  A kcije
20. ju lija  1968 —  doseči vsoto $9,000? Ja z  sem  

°Ptim ist, im am  pa  svo je  pom isleke. Pač poznam  
azniere. Iz n e n a d ite  me!

E no v e d ite : u speh  ne  zavisi sam o od akcio- 
^ arjev , am pak  od nas vseh. To n a j bo m erilo  naše  
re ‘osti in zavednosti. To n a j bo tu d i naš n a č rt!

Za A kc ijo : R u d i  B r e z n ik .

N O V I D A R O V I  Z A  D O M  

$ 8 9 -5 0 : T o m a ž  M o ž in a ;

p  N ikola ž ic ; $12: F red  B rezn ik ; po $10:
teranc K avčič, Ivan  Žižek, Iv an k a  P e rk o , Jože  Kos- !! 
t j ? c ’ po $5: Ja n e z  šv eb , M atija  M erlak , A ngel Ba- ”  
v®> Po $2; S lavko F a b ija n , Jan ez  K ern , Id a  Mili- 

Jevič; p 0 $ i ;  M irko R itlop , R a fae la  B ernes, Pe- 
r  Selak, H ilda W irth . —  I s k r e n a  h v a l a !
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AKCIJA ZA DOM
p rijazn o  vabi n a

PUSTNI KARNEVAL

v soboto  2. m arca  ob 8. zvečer

M ASOM C HALL, G uild fo rd , NSW

M aske dobrodošle. P rip e ljite  s seboj 
p r i ja te lje !

M*,♦ ♦ . * « . » ».MM*«.«« •• ••  M «« ,
*««**»« ♦♦ ♦♦ ♦♦ ♦« •• *» •« ♦* «• •• •• »« •• «• »« • • •♦ ♦« «t'««*• •*««*• •*<

POSEBNA OZNANILA

1  
♦ * ♦♦ 
i  
S  ♦ « » ♦ 
8  

* ♦ ♦ ♦ «

PE V SK E  V A JE  —  m ešan i zbo r —  pod vod­
stvom  g. K lak o če rja  se zope t v rše  v sak  p e tek  o 
p o l o s m ih  z v e č e r  v cerkven i dvoran i sv. P av la , 100 
G urney  Rd. V illaw ood. Novi pevci in  pevke v a b lje ­
ni in dobrodošli!

SLOM ŠKOVI ŠOLI za pouk  o tro k  v sloven­
ščini s ta  sp e t začeli delo. O na v C ab ram a tti , f a r n a  
šola na  P a rk  St., im a pouk  o b  s o b o ta h  o d  12:45 n a ­
p r e j ,  V P ad d in g to n u  pa  ob n e d e l j a h  o d  1:30 n a p r e j .
—  N ovi šo la rji v ab ljen i. In fo rm a c ije  d a je  d ru š t­
veni p red sed n ik  Jože  Č uješ, te le fo n  71-5619.

D V O R A N A  N A  P O N U D B O  —  “ T h e  E a s t  
W in d  G a r d e n  H a l l ” , 38 C handos S t., A shfield , 
N SW , d a je t v n a jem  svoje p ro s to re  za ra zn e  p rili­
k e : zb o ro v an ja , p r i ja te ljsk e  ses tan k e , sva tbe , k rs- 
ti tk e  itd. S p re jm e  n a jveč  150 ljud i. T E L : 79-2423 .

AKCIJA ZA DOM
V A S  V A B I N A

RAJANJE NA LADJI 
OB LUNINEM SVITU

V S O B O T O  17. F E B . O B  7 :3 0  Z V E Č E R  f  
Z B I R A L IŠ Č E  P R I  N O . 2. C I R C U L A R  Q U A Y  • '
V O L IT V E  K R A L JIC E  IN  N E P T U N A  I.T .D . :: 
R ES N E  SM E T E  Z A M U D IT I.
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Iz Slovenske
Duhovniške

Pisarne n .s .w .

Tel. za p. V a le r i ja n a : 31-3655 

N aslov : 66 G ordon S tre e t, P add ing ton , 

N .S.W . 2021.

Službe božje

Nedelja 18. febr. (tretja v mesecu):
Leichhardt (Sv. Jožef) ob 10:30 
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

Nedelja 25. febr. (četrta):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30 
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15)

Nedelja 3. marca (prva):
Blacktovvn (stara cerkev) ob 10:15 
Croydon Park (sv. Janez) ob 10:30

Nedelja 10. marca (druga):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30 
WOLLONGONG (St. Francis H.) oh 6. pop.

Nedelja 17. marca (tretja):
Leichhardt (sv. Jožef) ob 10:30 
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

K MOLITVI ZA DOMOVINO!

V N E D E L JO  10. m a rca  o b  2. p o p o ld n e  bo zo­
p e t u ra  m olitve v kapeli sv. F ra n č išk a  v P add ing- 
to n u . K er bo že v postn em  času, bom o oprav ili 
skupno  pobožnost k rižev eg a  po ta . A ko bo udeležba  
v postn em  času v eč ja  k o t navadno  —  to  b i bilo ze­
lo že le ti —  se iz kapele  lahko  p reselim o  v  cerkev.

N a splošno je  v  tem  le tu  nam en  naših  m olitev  
za d o m o v in o : u s p e h  d e l a  z a  b e a t i f i k a c i j o  S lo m š k a  
in  B a r a g a .  O rg an iz ira jm o  se nekoliko! Im enu jm o  
se : S I o m š e k - B a r a g a  k r o ž e k !  N ič p rav il, n ič  odbora , 
n ič  ud n in e  —  sam o k m olitvam  p rih a ja jm o . —  P . 
B e r n a r d .
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Nedelja 24. marca (četrta)
Sydney (St. Patrick) ob 10:30 
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15

Nedelja 31. marca (peta v mesecu, TIHA): 
Leichhardt, (sv. Jožef) ob 10:30 
HAM ILTON N.C. ob 6. pop.

I Z  P IS M A  Š K O F O V  J U G O S L A V I J E

T u d i  d a n e s  m n o g i ,  k a k o r  n e k d a j  P i l a t ,  v čas ih  
r a v n o d u š n o ,  v č a s ih  te s n o b n o  p o s t a v l j a j o  v p ra ša n *  
j e :  K a j  j e  r e s n i c a ?

M n o g e  m u č i jo  d v o m i, m n o g i  so  p a  “ o d p a d l i  
v e r e ” , k a k o r  b i  r e k e l  s v e t i  P a v e l .

T o  n i  č u d n o ,  č e  p o m is l im o , k a k o  s e  v  so d o b m  
d r u ž b i  ž a l i  č lo v e š k o  d o s to j a n s t v o  in  si v s e  p r iz a d e "  
v a , d a  s e  u s t v a r i  v  d u š a h  r a z p o l o ž e n j e  z a  n e v e r o .

R a d i  b i  p r e g n a l i  č lo v e k u  iz  g la v e  v s a k o  m is e l  0 
v e č n e m  b o ž je m  B i t j u ;  o J e z u s u  K r i s t u s u  s e  p o  n « ' 
k a t e r i h  k n j i g a h  p iš e ,  d a  j e  b a j k a  in  s p lo h  nikol* 
ž iv e l  n i .

T a k o  t o r e j  s o d o b n i  č lo v e k ,  v e s  p o t o p l j e n  * 
n e š t e t e  o p r a v k e ,  m is l i  in  d e l a  n a č r t e ,  p o n o s e n  n* 
s v o je  s t v a r i t v e ,  z r a v e n  t e g a  p a  s la b o  p o u č e n  v  v« ' 
r i  in  v e s  n a g n j e n  k  t e m u ,  d a  s e  o p r o s t i  v i š j ih  n raV ' 
n ih  n a č e l ,  z e lo  l a h k o  p o d le ž e  s k u š n ja v i  n e v e r e .

P r a v  j e  z a p i s a l  s v e t i  P a v e l :  “ P r i d e  č a s , k o  z d r* ' 
v e g a  n a u k a  n e  b o d o  p r e n e s l i ,  t e m v e č  s i b o d o  Z* 
č e h l j a n j e  u š e s  k o p ič i l i  u č i t e l j e  p o  s v o j ih  ž e l j a h  i*1 
b o d o  u š e s a  o d v r a č a l i  o d  r e s n i c e ,  o b r a č a l i  p a  s e  ^ 
b a j k a m .”

T a  j e n  j e  B o g a  n e k a t e r i  s k u š a jo  o p r a v i č i t i  * 
z n a n s tv e n im i  r a z lo g i .  M i š k o f j e  t u d i  t o k r a t  slo v es" 
n o  p o v e m o , k a k o r  j e  s t o r i l  t u d i  d r u g i  V a t i k a n *!0 
c e r k v e n i  z b o r ,  d a  m e d  t r d n im i  r e s n ic a m i  z n an o * * 1 
in  r e s n i c a m i  v e r e  n i  n a s p r o t j a .

D o k le r  o s t a j a  z n a n o s t  n a  s v o je m  p o d r o č j u ,  Je 
o b j e k t i v n a  in  b r e z  p r e d s o d k o v ,  n e  p o d i r a  n o bei*e 
v e r s k e  r e s n i c e .  B o g  n e  m o r e  s a m  s e b i  n a s p ro to v * ' 
t i  v  t e m ,  k a r  n a m  s p o r o č a  p o  d e l ih  s t v a r j e n j a  
k a r  p o  n a d n a r a v n e m  r a z o d e t j u .

Z a to  b o m o  m i, k i v e r u j e m o ,  v s a k  d a n  p o s* ' 
m e z n o  in  v s k u p in a h  v e s e lo  m o li l i  s v o j  Č R E D O  
V E R U J E M , d a  t a k o  iz p o v e m o  t r d n o  p r e p r i č a n j a  
h k r a t i  p a ,  d a  d a j e m o  ž iv e m u  B o g u  z a d o š č e n je  2* 
v s e  ž a l i t v e ,  k i  m u  j i h  p o v z r o č a  n e v e r a ,  in  z a  V** 
k r š i t v e  n j e g o v ih  p r a v i c  in  n j e g o v e  č a s t i .

Misli, F eb ruary  19$



D A R O V I Z A  S E S T R S K O  H IŠ O

V ja n u a r ju  smo p re je li  n a s led n je  d a ro v e : po 
$10: d ruž. G ašperin , M arija  K os; $9.50: neim eno- 
vana ; $8: J u l ij  B a j t ;  po $5 : M a rg a re t H atež ič , 
P rane S ta re ;  $4: M iro C o lja ; $3: A g a ta  S ch u lle r; 
P° $2: S. F ab ian , N orm a K ogovšek, J o ž e f  ču k , M a- 
rija  D evetak , Jo že  F e rb e ž a r , F ra n c  K lem enc, J a n ­
ko P irjevec , I.S., n e im en o v an a ; $1 R a fae la  B er- 
nes.

Isk re n a  h v a la  in Bog p lača j vsem . Z opet bodo 
običajne m olitve in  sv. m aša  za  te  in  p re jšn je  do­
brotnike. —  Za lansko  le to  sem  n as tav il c ilj sk lada  
za sestrsk i sam ostan  $6000. H v a la  B o g u  in  d o b r o t -  
n >kom —  v s o ta  j e  d o s e ž e n a  in  p r e s e ž e n a ,  s a j  im a  
t r e n u tn o  s k la d  p o ln ih  $ 8 .0 0 0 . N a d a ljn ji cilj je  d e -  
*et t is o č  do polovice te g a  le ta . Če bo šlo n a p re j po 
tenipu k o t doslej, bo ta  cilj lahko dosegljiv . P o k a ­
jm o , koliko nam  je  za to  skupno  v e rsko -narodno  
Zadevo! —  P . V a le r ia n .

IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W.
K r s t i

A la n  S i lv a n  Š k o f ič ,  W est W ollongong. Oče 
m a ti M ara  r. L eban . B o tro v a la  s ta  A n to n  in  

J °žefina  R osenbach  —  10. 12. 1967.
N a t a š a  R o š , C orrim al. Oče A lek san d er, m ati 

M ilena r. Š inkovec. B o tro v a la  P e te r  in  O lga K ucelj 
~~ 10. 12. 1967.

M a r ia  K la n č e k ,  W averley . Oče M aks, m a ti N e - 
va r. B aničevič. B o tro v a la  B oris in  M aria  B orov ina  
"  10.12.1967.

A n th o n y  V u č k o , C am perdow n. Oče A lo jz , m a­
ji M arija  r. S ch a ffe r. B o trova la  E rn e s t  in M arija  
Kovač —  16.12.1967.

M a rk  A n d r e w  R e jc ,  W illoughby. Oče Jože , ma- 
*■' Elaine r. H u n te r . B o trova l Jo že  L asič —  17.12. 
1967.

J o s ip  N ik o la  V e r te l ,  L eich h ard t. Oče F ra n c , 
fiiati A ngela  r. U nkovič. B o tro v a la  Iv an k a  M irko­
v e  —  1.1.1968.

E d w a r d  W a l t e r  N ic h o la s  S a u l ig ,  L a k e m b a .  Oče 
^U altiero , m ati O lga r. H ro v a tin . B o tro v a la  F o r- 
Ur>ato M io tti in  M arta  R onchin  —  28.1.1968.

M a r in o  J o ž e  M a r š ič ,  Q ueanbeyan . Oče Jo že , 
^ a t i  T e re z ija  r. Z upančič. B o trova la  Jo že  in  H ilda 
Lebar _  28.1.1968.

B a r b a r a  M a r i j a  K o v a č , W entw orthv ille . Oče 
' r nest, m ati M a rija  r. P ušpan . B o tro v a la  A lo jz  in 

M arija V učko —  3.2.1968.
M a g d a  E s t e r  T o m š ič ,  G uildford . Oče Jože , 

D anica r. š ta jb e r .  B o trova la  V inko in  Jo ž e fa  
Joželj __ 4.2. 1968.

Misli, F ebruary , 1968

+
V  B L A G  S P O M IN  I N  M O L IT E V

M. R O M A N A  T O P L A K

R edovnica fra n č išk an sk ih  se s te r  
R o jen a  1. a p rila  1887 p ri Sv. A n to n u  

v S lovenskih  G oricah 
U m rla  15. ja n u a r ja  1968 v M elbournu , Vic.

V E Č N I PO K O J D A J J I ,  GOSPOD!

K a r e n  Š a jn ,  G eorges H all. Oče A n ton , m ati 
A nica r. M ilavec. B o trova la  Jo rd a n  in  R ozalija Be- 
lich —  4.2.1968.

'  P o r o k e
F r a n j o  Č u č e k , Popovača, in F r a n č i š k a  P u k -  

m a j s t e r ,  S trm ec  p ri V o jn iku . P rič i s ta  b ila  M ilan 
in M arija  L alič —  21. 11. 1967.

J o ž e  F u r l a n ,  Ž upnija  Col, in  M a r i j a  S i r o tk a ,  
žu p n ija  L eskovec p ri K rškem  —  2.12.1967.

V la d o  G o m b o c , Sv. J u r i j  (R ogaševci), in  U r ­
š u l a  P r im o ž ič ,  T ržič . P rič i R udi in  Id a  Č ehovin —
9.12.1967.

J o s ip  K u š č e r  in  M a r i j a  C e n č ič ,  oba iz Ž upnije 
B o rjan a . P rič i Z dravko  in  D rag ica  V alenčič  —
22.12.1967.

S la v k o  P r in č ič ,  žu p n ija  K ozana, in  S lava  K ar- 
lič, žu p n ija  T u p ljak  ( I s tr a ) .  P rič i S rečko  Tom ič in 
R ajko  K ardum  —  30.12.1967.

Š t e f a n  B o b ič a n e c ,  V ra tiš in ec , in J e l e n a  K u k o ­
v e c , P o d tu ren . P rič i M artin  S elja  in  Jo že  K ukovec
—  31.12.1967.

J o ž e f  K a r l  N e u k a m , M aria  L ankov itz  (A us- 
t r i ja ) ,  in S ilv a  š t e f a n e c , C elje. P rič i O swald R ai­
n e r  in  H erm an  š k o rn ik  —  27.1.1968.
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N E W  SO U T H  W A L E S

Newcastle. —  P. Valerijan nas je podregal, da bi 
tudi pri nas napravili kaj takega, da bi bilo vredno 
popisati za javnost. To me je spodbodlo, da pišem. 
Res je, da smo Slovenci okoli Nevvcastla bolj tihi. Drži 
pa tildi, da največkrat nim amo kaj poročati. Vendar 
čisto zaspali le mi nismo. V  preteklem decembru smo 
priredili lep piknik za društveno članstvo in tudi M ik­
lavž se je spomnil naših otrok ter jih prijetno obda­
roval. D a pa na splošno Slovenci v naši okolici nismo 
tako živahni v društvenih zadevah kot drugod, pa res 
ne vem, komu bi pripisal krivdo. Vsak se je nekako 
zaprl sam vase. Društveni odbor je dolgo prirejal za­
bave, med udeleženci je pa bilo navadno malo Sloven­
cev. Podobno je s službo božjo. P. Valerijan je splošno 
jako priljubljen med nami, udeležba je pa mnogo pre­
majhna. To lahko zatrdim, ker sem skoraj vedno pri­
soten. Pred časom je pripeljal s seboj znanega “čarov­
nika” g. Angela Parm o, ki je imel prav zanimivo pred­
stavo v dvorani. N a prste sem lahko preštel prisotne. 
Tako sem se prepričal, da krivda za neuspehe pri nas 
ne pade le na odbor, krivi smo več ali manj kar vsi. 
Ni nas tako malo in tudi siromaštva med nami ni, naj­
več je brezbrižnosti. Morali bi se zavedati, da en sam 
ali dva ne moreta dosti, uspeh je odvisen od nas vseh. 
Kaj ko bi se v tem novem letu spet bolj zavzeli za 
skupnost in se zavedeli nalog, ki jih kot Slovenci im a­
m o? K temu pozivljem rojake in vsem voščim srečno 
novo leto 1968. —  Franc Emeršič.

Concord. —  Dragi rojaki in rojakinje! Danes vam 
tole povem, če  bo p. urednik držal besedo, boste v 
februarski številki videli, da je Pepe Metulj postal pes­
nik. Le dobro prelistajte MISLI, tudi jaz jih  bom. Sem 
zapisal, če bo pater držal besedo. Včasih je ne drži, 
nekaj obljubi, potlej se pa premisli, izgovor že najde. 
Pa tudi pozabi katerikrat kaj, pa tega potem ne priz­
na. N aj vam povem, kako je oni dan z mano naredil. 
Imel sem z njim dogovor, da bo ob določeni uri se­
del pri telefonu in čakal na moj call. Zvonim, zvo­
nim, na onem koncu pa nič. Malo kasneje spet kličem, 
spet nič. Šele drugi dan se mi je oglasil, pa sem mu 
očital, da ni držal besede, ali je pa pozabil. Pa mi 
zabrusi nazaj: Zapomni si, Pepe, da urednik nikoli nič

ne pozabi. Zgodi se pa, da na verigi svetovne in domače 
zgodovine, ki teče mimo mene, tu ja tam kakšen obro­
ček po nesreči zdrsne za mojim hrbtom  in takrat res 
ne vem, pri čem sem. To se pa ne pravi, da sem kaj 
pozabil. Kriva je zgodovina, ki se za moj hrbet skriva. 
Tak izgovor je naš m ožakar napravil. Kakšnega bo 
imel, če moje pesmi ne bo natisnil, vam bo prihodnjič 
povedal prijatelj vas vseh —  Pepe Metulj.

Glebe. —  četrto  prikazanje nebeške Gospe se je 
imelo vršiti dne 17. avgusta 1917. Po poročilih tedan­
jih časopisov se je zbralo na znanem kraju 18,000 ljudi, 
čakali so otrok, treh pastirčkov, toda ni jih bilo od ni­
koder. Niso mogli priti, ker jih je krajevni župan od­
vedel na zaslišanje. Ljudje so slišali neko eksplozijo 
in opazili majhen oblak, ki se je spustil nad drevo, 
kjer se je M arija navadno prikazala. Za spremembo se 
je otrokom prikazala naslednjo nedeljo, to  je dne 19- 
avgusta. Pritožila se je nad hudobnostjo ljudi in naro­
čila molitev za grešnike. Mnogo duš se pogubi, ker 
nimajo nikogar, da bi zanje molil, je povedala. Tudi 
je napovedala, kakšno znamenje bo na nebu za priče­
tek druge svetovne vojne. Res je prišlo znamenje: v 
noči od 25. do 26. jan. 1938 je bila vsa Evropa v 
svetlobi kot oo žarom eta. Znanstveniki so svetlobo ime­
novali “A urora Borealis”. Gotovo je bilo to, obenem 
pa napovedano znamenje za začetek doslej največje 
faVstrofe sveta. —  Peter Bizjan.

A U ST R . C A P IT A L  T ER .

Canberra. —  Težko čakam na lepo povest HER' 
TA. Brala sem jo že, ko je izhajala kot podlistek v 
DRUŽINI. Ko je zdaj izšla v knjigi, bi jo zelo rada 
spet čitala. Upam, da kmalu pride. —  Zelo me zanima, 
če boste letos spet nudili v M ISLIH toliko lepega bra­
nja kot doslej. Vse je jako zanimivo. Rada bi pa opo­
zorila na nekaj, kar mi je prava uganka. Pred časom 
sem brala knjigo g. Zaletela “ Po Indiji sem ter tja.' 
Opisuje “svete” krave v Indiji kot veliko zlo. V MIS­
LIH  sem pa videla mnenje m isijonarja g. Ehrlicha, ki 
pravi, da je o tistih kravah veliko pretiravanja. Tako 
je trdil na obisku v Kopru. Pravi, da jih je mnogo 
manj kot si drugod predstavljajo in da niso noben hud 
problem. Komu naj vrjamem? —  Rafaela Kobal.

60 Misli, F eb ruary  1968



PRIPOMBA: Tudi mene je mnenje g. Ehrlicha 
^čudilo . Mislil sem si, da povsod v Indiji ni povsem 
enako, pa oba govorita, kot sta pač kje videla. Toda 
Počakajmo. Ko bo p. Poderžaj tole bral, bo gotovo ta ­
ko ljubezniv, da nama bo razložil, kako moreta dva 
očividca tako različno trditi. —  Ur.

v IC T O R IA

St Albans. —  Za januarsko številko sem napisala 
nekaj o našem Miklavžu in Božiču. Bila sem pa pre- 
P°zna in ni moglo v list. P urednik mi je naročil, da 
floram za februar kaj drugega napisati. Ne vem, kaj 
bi> ko zdaj ne gremo več tako pogosto k slovenski 
stažbi božji v Kew in tudi drugače ne med Slovence 
tam. Smo se navadili že kar na službe bošje tu v St. 
Albansu, ki so za vse zelo številne narodnosti in smo 
Vs' dobrodošli. Večkrat tudi igram na orgle, da lažje 
Pojemo. Pa še nekaj italijanskih pesmi sva se naučili 
s Cvetko, da pomagava s petjem pri njihovi maši. T a­
ko se imamo tukaj. V nekem dopisu lani sem omenila, 
da se bom potrudila za dosego štipendije, to je Scho- 
'arship. Hvala Bogu, dosegla sem to in bom mogla 
naprej v šolo hoditi. Učiti sem se m orala veliko, zato 
tl'di ni bilo od mene dopisov v MISLIH. Lep pozdrav 
vsem! — Jožica Uršič.

St. Albans. —  Sredi pobožičnih počitnic smo mo­
rali na pogreb č.m. Romane. Zbralo se nas je dosti 
lepo število. To je znak, da smo jo ljubili in radi im e­
li med seboj. Tudi ona nas je rada imela. Ko smo se 
Uršičevi selili v St. Albans, jo je kar bolelo, ker je 
vedela, a se bomo potem bolj redko videli. Res, še ko 
je bila v bolnišnici, sem jo le enkrat obiskala, zra­
ven pa obljubila, da še pridem. Ko sem pa hotela iti 
drugič, mi je s. Silvestra povedala, da je že v neza­
vesti. Prav tako se mi je zgodilo leta 1962, ko je le­
žala v bolnišnici s. Baptista Fabčič. Obiskala sem jo 
in obljubila ponoven obisk. Ko sem pa prišla drugič, 
me niso pustili k njej, je ravno umirala. Za obakrat 
mi je žal, da sem zamudila in se nisem malo bolj 
potrudila. T rdno pa upam, da se bomo vesele spet vi­
dele v Očetovi hiši, kam or želim priti za njima. Z a­
vedam se pa, da sta obe imeli prav, ko sta mi ob za­
dnjem obisku ponovno zatrjevali, da moramo trpeti in 
znati potrpeti, če hočemo doseči nebesa. Naj obe blagi 
duši počivata v večnem miru! —  Marija Uršič.

Brunswick. — Iz srca želim M ISLIM veliko us­
peha tudi v tem letu. Popolnoma se strinjam s povi­
šanjem naročnine. Temu pismu prilagam tudi “fina­
nčno” priznanje za posrečeni dovtip o uredniku, uprav­
niku in pleši. —  Antonija Nemec.

Pascoe Vale. —  M oram se javno zahvaliti za ta ­
ko redno pošiljanje MISLI. Že 12 let nam prihajajo 
brez pomote, mesec za mesecem. Vselej smo jih vese- 

in vselej nam zelo ugajajo. Tudi knjige Mohorjve 
družbe so spet zelo lepe. Med njimi je tista od g Vin­
ka Zaletela velike vrednosti: PO DALJN EM  VZHO­
DU- Uživala sem jo prav tako, kot bi bila sama na po- 
tovanju tam. N iti besedice ni preveč in niti en stavek 
1116 ni dolgočasil. Prav tako kot to knjigo sem pred
leti
Kar

1 z užitkom brala Vinkovo “Sem ter tja po Indiji”.
se pa tiče povesti, ki jih tudi rada berem, moram

reci, da v prvi vrsti cenim dela K arla Mauserja. N aj- 
'ePši pozdrav vsem. —  Marcela Bole.

Clifton Hill. —  Pošiljam novo naročnico in želim, 
da bi se tudi drugi zavzeli za nabiranje novih. Zave­
dajmo se, kako velikega pom ena je list, ki tako redno 
°b*skuje rojake, pa naj bodo se tako razkropljeni po 
^ vstraliji. Jaz mu želim iz vsega srca, da bi se dolgo 
vztrajal pri svojem lepem poslanstvu, zato naj bi pa 
todi vsak nas rojak bil naročen na ta list. Nagovori- 
|'10 še tega in onega, da se naroči, ker je še kar dosti 
akih, ki se ne odločijo za narocbo. D obra beseda bi 

J^orda le našla dobro mesto. Pozdravlja rojake dolgo-
'etnfna narocnica Frančiška Klun.

^ 's li, F ebruary , 1968

P O Z D R A V L J E N A  M E D  N A M I V  S Y D N E Y U !

D va od lična  ro ja k a  s ta  se okoli svečn ice n a s ta ­
n ila  v Sydneyu  —  upam o, d a  za s ta lno . P rv i se je  
po več le tih  v rn il m ed nas, d ru g i je  sploh p rv ič  
zag ledal našo  dolgo vas.

D R . M I H A E L  C O L J A , že splošno zn an i zd rav ­
nik , se je z d ružino  p rese lil iz E tta lo n g a , N S W ., v 
F a ir f ie ld , sydneysko p red m estje , in  v rš i zd rav n iš­
ke posle n a  n as lo v u : 36 S t a t i o n  S t r e e t ,  F a i r f i e l d .

D R . Z V O N IM IR  H R I B A R , ki je  doslej živel 
z d ružino  v A lb u ry -ju , N SW , je  sp re je l ponudeno  
m u m esto  p ro fe so rja  n a  sydneyskem  T echn ica l Col- 
lege-u. S lužbo je  že n astop il, d ru ž in a  m u je  zaen ­
k ra t  o s ta la  na  p re jšn je m  m estu . S ta n u je  p ri z n an ­
cih v C arltonu .

O bem a odličnim a ro jak o m a  iz vsega s rc a : DO­
BRODOŠLA!1 Da bi se z d ru ž in am a  v red  dobro  po­
ču tila  med nam i!
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MALO TEGA, MALO ONEGA
Ja n ez P rim ožič

V LANSKIH MISLIH v drugi polovici leta je bi­
lo brati izpod peresa g. Jagodica o slovenskem grbu, 
da obstoji iz treh zvezd in čolna, ne pa polmeseca. To 
misel sem imel pred seboj prvič, nikoli poprej je ni­
sem slišal. Pa jo tudi popolnom a zanikam.

Vzemimo v Ljubljani spomenik Iliriji na N apoleo­
novem trgu. Spomenik je iz kvadrov hvarskega m ar­
morja, na njegovem vrhu je pritrjen slovenski grb: tri 
zvezde in polmesec. Bral sem že mnoga m nenja o  tem 
spomeniku, tudi kritike, nihče pa ni jemal tistega pol­
meseca za “čoln”.

— . ★  —

Beograd ali Belgrad? Mislim, da je oboje enako 
pravilno. M orda Slovenci rajši pišemo Beograd zato, 
ker njegovo im e tudi tako izgovarjamo. M ednarodno 
pa poznajo le Belgrade. Tako ima tudi odlični G REA T 
VVORLD ATLAS, ki ga je izdal Readers Digest. Vsa 
slovenska imena so zabeležena v pristni slovenščini, to ­
rej z vsemi č ž š . Beograd je zabeležen v tej ob­
liki, a pod njo z m anjšim i črkami: Belgrade.

Službeno je pač v Jugoslaviji Beograd, a vsak na­
rod si prikroji lastna imena po svojem okusu. Saj tudi 
na prim er M onakovo pomeni nam  toliko kot Nemcem 
Miinchen.

(Torej Slovencem Belgrad isto kot Srbom in H rva­
tom — Beograd! Ur.)

—  ★  —

Pred meseci smo v časopisih brali, da je švedski 
kralj na predlog parlam enta in švedske Akademije zna- 
nosi in umetnosti podelil “Nobelove nagrade” raznim 
srokovnjakom, ki so se v preteklem letu izkazali za­
služne za znanost, literaturo, ohranitev miru itd. N o­
belova nagrada velja za najvišje priznanje v raznih 
smereh splošno človeškega kulturnega udejstvovanja. 
Leta 1958 se je prvič zgodilo, da je Nobelovo nagrado 
dobil katoliški duhovnik, belgijski dominikanec p. D o­
minik Pire, in sicer za plemenito delo ljubezni do bliž­
njega.

K ako je prišlo do podeljevanja Nobelovih nagrad?
—  ★  —

Alfred Nobel se je rodil v Stockholmu 21. okto­
bra 1833. Zrasel je v genialnega izumitelja in je v zve­
zi z univerzo v Upsali zaslovel po vsem svetu. N a svo­
je ime je prijavil 350 patentov. Zelo je obogatel in po 
raznih deželah gradil tovarne, posebej za razstrelivo. 
Leta 1895 je v Parizu napisal svoj testament, v kate­
rem je določil vsoto 32 milijonov švedskih kron za us­
tanovo, ki je po njem dobila ime. Obresti iz tega fonda 
znašajo letno lepo vsoto in iz te vsote se podeljujejo na­
grade. Nobel v svoji oporoki ni odredil posebne “m i­
rovne nagrade”, toda obresti so v teku let toliko na­
rasle, da so jo  naknadno ustanovili.

Umrl je Nobel leta 1896 in delitev nagrad se je 
pričela z letom 1901. Zgodi se, da kako leto ne najde­
jo prim ernih zaslužnih mož ali žen, da bi jim dali tako 
ali tako nagrado. Tako na prim er lani nihče in  dobil 
-— mirovne nagrade . . .

DVA NAPEVA

(Koroška domislica)

Pošten Rožan je imel med drugimi otroki sina 
F ra n c e lj na , k a te re g a  v zg o ja  se m u n i posebno posre­
čila. Francelj mu je dalal več preglavic ko vsi ostali 
otroci skupaj. Nobene koristi ni imel od njega. Ko 
je bilo očetu dovolj, je rekel sinu neko pomlad:

“Za jelo nas je dosti brez tebe, za delo pa itak 
nisi, zveži si culo in pojdi z drugimi po svetu. Pri­
služi in prihrani si kaj, na zimo se pa potem lahko 
vrneš”.

Sin si je vzel očetove besede k srcu in je odšel 
proti severu. Med letom je večkrat pisal očetu, da ima 
delo in bo naslednji dan poslal svoje prihranke. Taka 
pisma so prihajala večkrat, denarja pa ni bilo noben- 
krat.

Prišla je jesen in bližala se je zima. Mrzla 
burja je brila in po Rožni dolini je začelo snežiti' 
Bilo je vreme, da bi niti psa ne spodil spod streha 
Tem a je bila kot v rogu in bližala se je polnoč. ^  
hiši našega Rožana je vse mirno, vse se stiska i® 
počiva pod toplo odejo, medtem ko burja brije okoli 
oglov. K ar naenkrat močno potrka na okno. Oče se 
zbudi in posluša. N i se motil, zopet potrka na okno 
Mož vstane in odpre okno.
„Kdo je?”

“Jaz sem, oče —  Francelj” se oglasi sin.

A, ti si. No, ali si prinesel kaj cvenka, ki s‘ 
ga obetal, pa ne posla(?”

“H m, oče, ali vam je znan tisti napev?”
K ateri pa?”
“Tista koračnica: Oj jutri, jutri, jutri,oj jutri vsa­

ki dan”, je zapel sin.
“Aha, že vem. Ali pa ti znaš tisto?”
K atero?” je vprašal sin.
“Oh le naprej, oh le naprej, po cesti kot dozdej"> 

ja zabrundal oče.
Okno se je zaprlo in nič več se ni ganilo v hiši-
Francelj je potisnil roke v žep in po očetovem 

napevu korakal naprej v burjo in dež.

02 Misli, F eb ruary  l ‘J68



J E D L I  I N P I L I

OB ŽENITOVANJU
Pepe M tulj

TAKO— LE SEM BRAL, tako-le pišem.—  V 
kakšni bolj odmaknjeni vasi v domovini se še držijo
stare navade. Še največ menda okoli V išnje gore.

Kadar se obeta v družini poroka, naredi prvo 
P°t ženin, ki pride s spremeljevalcem “ženit se”. Naj- 
raje o Sv. Treh Kraljih, ko je na mizi poprtnik.
''oprtnik m ora biti velik, okrogel, na vrhu nazeran. 
^  kvadratih m orajo biti božične tičice. (če poprtnik 
*mrzne, ga potem odtajajo nad kotlom za svinjsko ku­
ho.) Zraven poprtnika na mizo, ki m ora biti pogrnje- 
na z belim prtom , prineso vina. Naredili so si ga 
d°ma s kupljenim grozdjem, nekoč so imeli le sadjevec, 
''‘ato pridejo na mizo tudi mesene klobase in še kakšne 
^ g a č n e  koline. Nosijo jih skupaj dom ača dekleta v 
belih predpasnikih.

Včasih pridejo tako k hiši namišljeni “ženini” 
k’ jim ni za drugega kot za zastonjsko gostijo. Kako 

od tistega dne naprej gledajo z ljudmi iz tiste dru- 
Zlne> nisem nikjer videl zapisano.

K adar je pa ženin zares, se stvari lepo naprej 
j^vijajo . Ko se približa fantovski ali dekliški večer, 
^  je včasih prav otožen, postavijo domači na mizo 
nekaj dobrot, ki so pripravljene že za dan poroke. 
?°stje, ki so povabljeni na svatovščino, prineso ali 
2e poprej pošljejo kakšno torto, pišče, kokoš, jajca, 
°rehe in podobno, č e  se obeta poročna vožnja še z 
v°20m, se otroci vesele na “polžke”, ki jih jim bo me- 
tala z voza nevesta, č e  so se “ohcetni” pri mlaju in 
s)avoloku dobro pogodili z graditelji ali “šrangarji”, 
,ltri ti postavijo na mizo vino in pogačo.

Vozači bale m orajo biti pogoščeni pri obeh hišah, 
koder so odpeljali in kam or so pripeljali. N a vozu 

^ 0ra biti velika pogača za “peto kolo”. Zraven mora
1,1 tudi petelin, če se je komu posrečilo, da ga je 

Vozače pogoste s pijačo, potico, goležem in oba- 
r°- Ni še dolgo, ko so vozili balo zelo slovesno. Na 

je bila tudi postlana postelja, na njej je sedela 
ri*žica in šivala.

Slednjič se prične glavna poročna gostija. N aj­
južnejša je velika nevestina pogača, ki jo mora razreza- 

starešina: Ubogi starešina, skrbi veliko ima, ta bo 
Po8ače mojster, podajte nojšč mu ojster . . .
. Na ohcetno mizo m orajo prinesti razno meso, sve-
*> več vrst in šunko, razne pijače, pohanje, polžke,
rtiklje, orehove in medene potice, šartel, mesno juho 

rezanci, ali ocvrtim grahom, žlikrofe ali štrukelj- 
e’ peso, hren, razne solate, kurjo obaro (kremplje 
0ra dobiti godec), kuhano suho sadje, krapce, ki so 

°konci pečeni krajci potice, razno pecivo in tudi
lvjega zajca.

Misli, February, 1968

Vsi gostje in sorodniki m orajo ob odhodu domov 
dobiti “šajbezen” in še vsi sosedje in vaščani morajo 
malo pokusiti. Oglašajo se pa pri hiši še vedno Vog­
larji. Ti morajo dobiti škaf vina s korcem in potico. 
Nekdaj so voglarji dobili svoje pred hišo, v novejšem 
času jih pa že kar v hišo povabijo. —

To je vse zelo veselo in meni, Pepetu M etulju, ja ­
ko po volji. Zdaj pa pride nekaj zelo žalostnega. Z a­
pisno stoji: Dandanes se tem velikim obveznostim m la­
da dva rada izmuzneta s tem, da se gresta poročiti kam 
drugam, čeprav sta oba gruntarska.

Skopuha taka! Jaz pa apeliram na naše tukaj­
šnje slovenske pare, da te lepe stare navade nazaj spra­
vijo. Mene, Pepeta, bosta zmerom našla —  med vo­
glarji. G lejta, da bo škaf z vinom dosti velik, še večji 
pa — korec!

P O  Š P O R T N E M  S V E T U

N a  n a g o m e tn e m  t u r n i r u  m ed osm im i ekipam i 
v S an tiago  de Chile svetovni k lubsk i p rv ak  R acing  
iz A rg en tin e  še ni dosegel točke. V p e tek  je  izg u ­
bil p ro ti U n ivers idad  de Chile z 2:1.

V B o h in ju  se je  14. ja n u a r ja  zak ljuč ilo  m ed­
na rodno  tek m o v an je  v sm uških  tek ih  in  š ta fe ta h . 
P r i č lan ih  je  zm aga l I ta li ja n  P ille r , m ed č lan icam i 
pa  N em ka M rklas. P r i  ta f e t i  4 x  10 km  so zm agali 
I ta li ja n i v postav i Zanon. G abrie lli in P ile r p red  
ČSSR, t r e t j a  je  bila Ju g o s lav ija  I. (M linar, B av - 
če, K e rš ta jn ) ,  n a to  pa  še M adžarska , A vstrija , R o­
m u n ija , Ju g o s lav ija  II . P r i ženski š ta fe t i  so zm a­
gale  N em ke, J$ugoslovanske  pa  so zased le  7. m esto  
m ed desetim i š ta fe ta m i. P ri m lad incih  pa  so p re ­
prič ljivo  p rem agali P o ljak e  in I ta li ja n e , te  (kači 
Ju g o s la v ija  I v  postav i Z upan, Slovnik in  K alan .

V  F e l d k i r c h n u  na K oroškem  je  n a  80-m etrski 
skakaln ic i zm agal E ržen  p red  Z ajcem  in Š te fan č i­
čem. N astop ilo  je  42 tekm ovalcev  iz 4 držav , to d a  
ni bilo p rve  av s trijsk e  ekipe.

B O L N I K I  V S Y D N E Y U

Ko to  pišem , so na  z d ra v lje n ju  v bo ln icah  n a ­
sledn ji ro ja k i: S lavko F a b ja n  iz M ona V ale v  Le- 
w isham  P riv a te  H o sp ita lu , A n a  Štih iz E rsk in ev illa  
v P rin ce  A lfred  H osp., C am perdow n, Iv an  V arljen  
iz P a d d in g to n a  v Sydney  H osp ita lu , M atilda  B ur- 
ja n  iz C roydona v Page C hest P av ilion -u , C am p er- 
down. —  V p re tek lih  ted n ih  pa  so se v rn ili iz bo l­
n ic : Mile K lem enčič, Iv an k a  Žele, Z ora U ljan ič . — 
Vsem tem  in osta lim  bolnikom , ki nam  n jih  im ena  
niso zn an a , želim o sk o ra jšn je g a  o k re v a n ja  in t r d ­
nega zd rav ja  v bodoče. —  P. V a le r i j a n .
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N A P R O D A J  A L I  V  Z A M E N J A V O

H iš a  s t r g o v s k im  lo k a lo m  in  g o s p o d a r s k im  
p o s lo p je m .

S adn i v r t, 80 m lad ih  dreves, 7 ha  gozda. 
H iša s to ji ob g lavn i c e s t i :

IG A V A S  —  S t a r i  t r g  —  R a k e k

M a r t in  T e l ic h ,  4 M u r d o c h  S t .

L yneham , A CT, 2602

SKRITA IMENA SLOVENSKIH KRAJEV
(V januarski številki)

1 Domžale —  2 Ježica —  3 D obrova —  4 Knežak
—  5 Železniki —  6 Trebnje —  7 šiška  —  8 Koseze —  
9 Ponikva —  10 Komenda —  11 Vič —  12 črnuče —  
13 Rudnik —  14 Stična —  15 Vipava —  16 Dražgoše
—  17 Preska —  18 Prtovč —  19 Palovče —  20 Utik
—  21 Belica —  22 Logatec —  23 Planina —  24 Brezje
—  25 Moste —  26 Bistra.

H A I R D R E S S I N G  S A L O N

M I R A

25  D a le  S t r e e t ,  F a i r f i e l d ,  N .S .W .
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I
se p rip o ro ča  ro ja k in ja m  v F a ir f ie ld u  in  oko- 

>«f lici za  p ričesk e , ond u lac ije , k o d ra n je , b a r-  

& v a n je  in  nego  las.
i '

Poleg  red n ih  delovnih  u r, je  sa lon  od- 

p r t  tu d i v č e tr te k  zvečer in  soboto  ves dan .

I
Cene z m e rn e : “ S pecia l p e rm a n e n t” sam o 

$ 3.50

T e le f o n  7 2 -6 3 9 2 . M ir a  R a d ič .

>s
v
v
'v
i
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Z A  P O T O V A N J E  P O  N A J N I Ž J I H  C E N A H :

z la d jo : M e lb o u rn e  —  G e n o v a  o d  $3 4 5  
n a  o b e  s t r a n i :  o d  $ 7 2 8 .8 0

; le ta lo m : M e lb o u r n e  —  L ju b l j a n a  o d  5 8 7 -9 0  

n a  o b e  s t r a n i :  o d  $ 1 1 1 6 .3 0

P . N I K O L I C H  & B . B A T A H

TURISTIČNE AGENCIJE

“  P U T N I K”
345 G e r t r u d e  S t .  ( v o g a l  S m i th  S t . )

F i t z r o y ,  M e lb o u r n e ,  V IC .
T E L . 4 1 9 -1 5 8 4

Po u ra h : 41-5978 a li 44-6733

Misli, F ebruary  1968
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:: DOSPELE s o  n a j n o v e j š e  s l o v e n s k e

P L O Š Č E

;; b o ž i č n e  p e s m i — n a r o d n e — z a b a v n e  

I  k n j i g e  _  SLOVARJI —  M UZIKALNI 

IN ŠTRU M EN TI

U N I V E R S A L  
RECORD CO.

205 Gertrude St., F itzroy, VIC.
TEL.: 41-1243
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PODJETJE ZA POHIŠTVO, CANBERRA -

J A N E Z  T A D I N A
21 Cole St., Downer, ACT

♦
., , Priporoča se rojakom  za naročila za vsa- "  
• °vrstno pohištvo v dnevnih sobah, spalnicah, •• 

kuhinjah in  podobno. X
Za sedaj sprejem a naročila le na domu. J  

T e le f o n  ( p o  u r a h ) :  4 9 8 -1 6 2

3

H
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STANISLAV FRANK
?4 R o sew ater  Terrace, O ttow ay, S.A , 5013

LICENSED LAND A G ENT:

Posreduje pri nakupu in  prodaji zem ljišč  
in hiš.

DAR ILNE POŠILJKE v  Jugoslavijo  
Posreduje.

SERVICE ZA L IST IN E : napravi vam  
razne dokum ente pooblastila, testam ente itd. 
v ROJAKI! S polnim zaupanjem  se obra- .. 
cajte na nas v zadevah! J

Tel. 42777 T el. 42777 >i
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AVTOKLEPARSKO PODJETJE
IV A N  Ž IŽ E K

“GRANVDLLE 

SMASH REP AIR”
10 Rawson Rd.
G u i ld f o r d ,  N .S .W .
Tel. 632-4433

D elo opravi v sporazum u z zavarovalnico  
ali po osebnem  dogovoru s  stranko.

P o n o č i  in  p o d n e v i  “ T o w in g  S e r v ic e ”  

I z u č e n i  a v t o k l e p a r j i  l a h k o  d o b i jo  d e lo
T e l . :  632-4433 —  632-0349
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SLOVENSKA M ESNICA ZA 

WOLLONGONG ITD.

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

20 L a g o o n  S t . ,  B a r r a c k  P o in t ,  N S W .

Priporočava rojakom  vsakovrstne m esne *  
izdelke: kranjske klobase, ogrske salam e, :♦! 
slanino, sveže in  prekajeno m eso, šunke itd. ;«j 
Vse po najboljšem  okusu in  najnižjih  cenah. £

R a z u m e m o  v s e  j e z i k e  o k o l i š k ih  l j u d i .  sjj 
O b iš č i te  n a s  in  o p o z o r i t e  n a  n a *  v s e  s v o je  
p r i j a t e l j e !  'd

£



Dr. J. KOCE
8
J G.P.O. BOX 670, PERTH, W.A. 6001.

TELEFON 87-3854

K
:J: 1. P r i s tn o  š t a j e r s k o  b u č n o  o l je  (P um pk in  Seed OiU d o b i t e :  v  A d e la id i  p r i  f i r m i  J o h n  M a r t i n i
>1 v  M e lb o u r n u  p r i  f i r m i  H o jn ik ;  v  S y d n e y u  p r i  g . O lip u .

S  2. O b r n i t e  s e  n a  n a s ,  č e  h o č e t e  im e t i  r e s  p r a v i l n e  p r e v o d e  s p r ič e v a l ,  d e la v s k ih  k n j i ž i c  in  s p lo h
>; v s e h  d o k u m e n to v .
pd 3. R a v n a j t e  s e  p o  n a č e lu  “ s v o j i  k  s v o j im ” , k o t  to  d e l a jo  d r u g i  n a r o d i .  Z a to  n a r o č a j t e  v o z n e  
J  k a r t e  v s e h  v r s t  ( z a  l e t a l a ,  l a d j e  i t d . )  p r i  n a s ,  s a j  p r i  n a s  n e  s t a n e  v o z n a  k a r t a  n i t i  c e n t  v e c

k o t  d r u g j e .  K d o r  n a r o č i  k a r t o  p r i  n a s  a l i  n a  č i g a r  p r ip o r o č i lo  d o b im o  n a r o č i lo ,  m u  d a m o  b re z *  
p la č n o  i n f o r m a c i j e  in  n a s v e t e  v p r a v n ih  in  p o s lo v n ih  z a d e v a h .

4. D a r i l n e  p o š i l jk e  ( p a k e t e )  i z v r š u j e m o  h i t r o  in  s o l id n o .  Č e  ž e l i t e ,  v a m  p o š l je m o  c e n ik .

g  Z A S T O P N I K  za N .S .W .:  M r. K. OLIP, 6 5  M o n c u r  S t . ,  V V ooH ahrs, N .S/VV. T e l .  3 2 -4 8 0 6  

Z A S T O P N IK  za V I C .:  M rs . M . P E R Š I Č ,  704  I n k e r m a n  R d ., C a u l f ie ld ,  V IC . T e l .  50 -5391
V

I

N I K O  L I C H

108 G e r t r u d e  S t r e e t  

F i t z r o y ,  M e lb o u rn e ,  V ic .
(B lizu  je  E xhibition  Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje  
fo togra fij vseh vrst.

O b  s o b o ta h  in  n e d e l j a h  o d  9 .-7 .

D ogovorite se za čas preko te le fo n a :  
4 1 -5 9 7 8 . Izven ur: 4 4 -6 7 3 3

N evestam  posojam o brezplačno  
nove poročne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. ure pop.


